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# # 6180339722 : MAJOR TRANSLATION AND INTERPRETATION
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Pimsujee Kitichotekul : TRANSLATION OF IRISH ENGLISH CONVERSATIONS
IN THE NOVEL THE COMMITMENTS BY RODDY DOYLE. Advisor: Assoc. Prof.
PHRAE CHITTIPHALANGSRI, Ph.D.

This special research aims to study the strategies in translating Hiberno-
English, or Irish English, conversations in Roddy Doyle’s postcolonial novel — The
Commitments, from English to Thai. The languages used in the source text are
distinctive English dialects, together with profanity and slangs that are
grammatically different from the target text. Thus, various concepts comprising
approaches to Postcolonial studies by Ashcroft et al. (1989), studies of Hiberno-
English characteristics and Systemic Functional Linguistics by Halliday et al. (1990)
have been applied to this study in order to convey the sense of heterogeneity, as
well as representing the Hiberno-English dialect and the identity of the working

class in postcolonial Ireland.

This research shows that the heterogeneous effect in translation, which is
the aim of this study, can be achieved through source-text oriented translation
strategies and application of the synthesized form of dialects by combining
nonstandard features of Central Thai accent spoken in Kanchanaburi province to
the translation. Heterogeneous translation encourages the resistance of colonialism
through the representation of linguistic identity, offers solutions to the research
problems and allows the translator to produce a translated text that closely
reflects the others’ voice in the source text.
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1.1 NENNITUATIVIRNE

miﬁwuéaﬁ’u5LﬂuﬂﬁsﬁﬂwﬁﬂﬂsLLUaﬂ"mwﬁu Hiberno-English ¥p3A1aEATIU
willengyandeoranilay 309 The Commitments lng 5007 Aoud (Roddy Doyle) 210
awdanguiunivilne TnefiddatuiasAnvauAminssanssuvesiiun dnvauzves
191 Irish English M%aiuﬁﬂ%aﬁif%’ﬂﬁuﬁﬁa 191 Hiberno-English kWWIAAITTUNTTUEA
vdsenandan Useifutamilunside Anwnuimslumsudasmunildawidiisnasgiu
dWiodeseiiunuasdymilunisuda Sudassunisudaiivungay

1.1.1 AAIMI9ITIUNTIY

willeneises The Commitments Whuunflenenaniideulag Sean need Tideuy
lo3% Tu a.e. 1987 unfieneidesiidumivdeduusnvesunisieyalasnia The Bamytown
Fafnnhlusaulandunmeunsludedetuiie a.a 1991 IneldsuseTa BAFTA Awards
1143160’1 Best Film, Best Direction, Best Adapted Screenplay tag Best Editing Tud
Fenfuiuies saudafuazasifiuandl The Palace Theatre Iuﬂiqaauﬂaumum A.Al. 2013
04 2015

Barrytown Trilogy Usenausisuifiensaiudes laun The Commitments (1987,
film 1991), The Snapper (1990, film 1993) uay The Van (1991, film 1996) l@Sunisffusiidu
lnsnelu o 1992 seanunanldfunisdauvanfunmeunsfivszauaudiia uidee
anaugatiulufinszga Rabbittes Fudusudunssnuanngsiuaulumaieisiies The
Commitments \Judsafnrfunguaunjuinanusnleiviiodueglungsduau Uszine
lofuaud wanwwadnaluaunduuileauazinsaudtuiiofndnaund guassadieg Tu
uneauns uluienudaudaiuesnielungy vilimniaseninlaiimneiliiaig
Benmymenuaussuluieuiiferfugsiamasnaneiiegndedulnaifiuniigiu
1éne) egvuesslnlungaiuay

1.1.2 UszRgideu

A\deu Sanh Aeed (Roddy Doyle) WnUseiius Wnilleuunazas ¥17le3y \indle 8
nwAIAN A.A. 1958 TupsauasIvudunasiingesdiuiy assnsglesuaud wasiiiulalugu
¥ulosAaunsa aesddusanisAnuidalaiansiudinain University College Dublin



wndungasuntwsinguuazgfimaniogvated neuflazfududuindsudunanly
A.fl. 1993 Mullsuveaegiveayauisdlesuaus aosdinarmuTounasUszian eni
1 FTINTIUGN UnaasaT unnmeuns wazisesduntidevenuivareiduliTunisadng
Hunmeuns neisuainuaiesdes The Commitments Tu a.e. 1991 udeuvosnosd
drulngjandudosiifetuludsunalosioud Insenizesdaisafuruduussmiungs
fudu nevaddeidsannlugiunisldduiesnivn Hibemo-English wazaauasunuigly
Nnudeuvean Yseduddglunudeuresinasiefudymvssauludeeuluauda
Ussifudlymmedennluranirawedssmalasuaus vl needldsusiela Booker Prize
Tu a6 1993 91nwadienelies Paddy Clarke Ha Ha Ha

1.1.3 Uszhulgmlunside

15504N5IUYANAIR10U AN (Postcolonial literature) funneds 1ssunssuiiden
Julnsauitinuiodulslulsemafiennfuenaniey Fssudnssunsslunwviosiu
uana N wIvedto e (Talib, 2002, p. 17) 1s3anssugandsorudautudy
sansINiazvieuanMznsfiosazdiny dnideunatsnudenl§3snsuseiusfmeniui
Anudanluanniwiesgiu senadunislinmwviosiiu duies wienseenides Lileusans
feanmmmidueguazdndnvalvesnazasiiegludinuiiaegnnadaind unaueadngssi
viornidenaniey Fudenanieumaduismnswafieedserodliornniauluui
usifigandlidedvinasglunivesnvinas famsssy

UsemaleuauddeadufmegimisiasiouliifiufsTaussaumdsoundauduiu
Tnenudsnquldiduniiunumlulsemalosuausidiesisaiadansseil 12 990153091y
189044 Anglo-Norman Fausznauludaenan Norman French LAEYNIDINYY (ﬁwﬂm
Awdangu) iWefsadadanissudl 16 ludasiisvdianefidiuiunasedlesuaud
mwsanguinansundunnddyiauluussmaldlunisdeans wmisud Tawau (Terence
Dolan) (2012) wesinrsdanguuuule3s wie Hiberno-English Aonsndu “dnvaziids”
vo3r11le3vonnin luauAnvesuiuterieniledvgnnailaediotuniay msingw)
wduansswilimnilidesnisuneslsesnungeg Lﬁaﬂﬂ%?ﬂﬁﬁmgﬁwﬂuuazLﬁa
Lilenidsnqudnlaludsiimnmn deinnisdledledvfldussloninngadlunsanie
Hiberno-English ws1eiiveszvasainy “liasdda” waz “linsessiu” deluussifuid
YA ATEnSinguuuuinasgeaarlidilaluniu Hiberno-English 134172
lo3vinazyaiuaziihonsalnwyaiuanuszvans

9819l5ARU ManI19159lAuauARIIN1YY Hibemno-English ulamdunwififianan
Tennsal mnuslunwdinguiignudaniuaziinisasguuuunng Liludnivies waiasy
71 wnignalesydnduseaiouinwdinguiuiiiednla “Ade” veadwevenaniuhy



s;mj’u (lun aa%wLLazLa?;lﬁai’mé’qﬂqwﬂmawiwamﬁgﬂmm8) sudunaunannisareaniey
vosdanguluiiuiivsemelosuaudlugavosusdiiones deunnisldnuledvlulssma
losuaungnenidnagiauluniinisluimgnisal the Great Famine (p./. 1845-1848) way
mwdangquinasdunwiflflunsiuasmadiedunardemn il wihgendueanie
vasUszmAdingy nuilesrdaduntuwivesyilesviddmaneniul Hiberno-English
Tunane fu 1wy szuumseenideslunwlossiignihunldlunisesnideaddmiluniw
Hiberno-English W (Dolan, 2012)

dofinrsanludesmnulanmauresnie Hiberno-Enelish Huaznuin il
Wowaiiondnwailududnwaznianieiians widesiuludsanuierdemisdiy
5’9;1ua55mLLazUizi’amam%ﬁﬁﬂﬁﬂagiuﬁaﬂwmﬁﬂﬁw vonandsniwndadianalanmulug
suaﬁmﬂ?ismﬁLLasmmﬁwmmlm’mau%aaaLﬁué’ﬂwmmammmsmmwmﬂﬂLLasmm
3330UNIIUVDY Hiberno-English

wifienei3e3 The Commitments anansadmduissunssundsenaniag wideny
Fosiindni@inauduegvasmuduussnurnledy iedesdnlvgTeudo nwdangy
1n3g1 wiinsenaensnisaussluiiun fidsudduansiifiuinnsguguinaisedi
N3988UNBY WU 578015 Top of the Pops s18M15¥1RnasTedvesdingy agndlsfinny
Adeuagldniwn Hiberno-English dlodunisaunuivesiazastudeuiioliinauauas
(Realism) Tusunves The Commitments peogadsuansliiuindiazasinisliniwl Tu
A1 Hiberno-English #sfilondnuailunisidenldrmuarinssadramahiensal uagyile
feudleogaBndsiviausssuvesmileSrrutuussnuiiondueg luidlasnajmseiinig
tordunutiesiuluiiuiimaniievesnjifuiusazdosfmeunsfiaenndesiuiovohi
azAsulgluITINnIsu

oeslsfinnu §Adenesinuinne Hibemo-English fidhazastuBes The Commitments
THlunsaununsgwiniuoraldlfddelifuiaseiuiidnvaneglisrunsveadianmn
Jnueg1ednTssadngueetauLuUITTUNTTINde N Tnue sl sEnaduY usfnewiy
¢hrnnsgnunasestasdtenandautudmalfaaleTeinsdoduoianinudaeni s
pavnaun s s iunsduimemuedasiomyegiduiussuunsosnidsadiiy
Awdanguuuuiasgu defedunidunszuiy mssuwinnwisudunisinassuazuiu
msldnmguinansmeasdioraniedulmllfifuldiunndannsgudnaafuriuma
Usgaunsaivmneinusssuvesseimnalesuaunied

WIS woa. Aatau (Jeffery L. Kallen) lanan1inanwazlauvoiniel Hiberno-
Englishupnsinaanaiwdanguannsgiulusethisinsal nsesndes wazAdnnaly (Kallen,
= [ <3 a1 e v 14 P ! J &

2012, pp. 25-41) Fndulsznudgminun@nwiAuaiiiaa18mennURANA1aN19n 1811



vYa o

panuluunula Wesnanvasusegwwein wenaaevenlilaluntwivalenie fi9e3s

y‘u

a

uunggmlunisuvalasuvadu 3 ngu mudnuyazean1w Hibero-English Al
Tagnsal (Grammar)

n) dnwaznshensaifdiulddaluniw Hiberno-Enelish fenslalld verb to
have Tutsslen Present Perfect nénhensaldnuaediifugiunaina
le3v8a5uni1 After Perfect (3ai3en3ndedn Hot News Perfect) 34
osuewmnsaifiAntudiesa § viewmensaiisulvliuuluede
Tassasnadu Verb to be + after + V-ing 19u

- I'm after rememberin’ (p. 40)
- Oh look it! said Bernie. —He’s after burstin’ one of his plukes.
(p. 120)

) ﬂ'?ﬂ‘ljﬂ’]ﬁiiWU’mvaiJm’iﬂﬂ‘Uﬂ'TH’]ENﬂi]‘HZJ’Wﬁ%’]u L yeh LU‘UﬂiiW‘UWNUiH
7 2 1onwall uay youse LU‘L!EﬁiW‘L!’]SJUi‘EW] 2 ‘W‘M‘Wﬁ]u ﬂﬂ@]’l@ﬂ’]ﬂfﬂ@lﬂu
- Oh yeah, said Derek. -An’ where d’yeh want to put it again? (p. 2)
- Yeh know, said Ray. (p. 10)
- Wha’ do youse want? the caretaker asked. (p. 86)

A) MsneveUsEleauanialniy Sentence Tag lagldA1in so 1y
- He’s a little fucker, so he is. (p. 158)

9 sl Objective pronoun Wy Possessive pronoun Lyu
- They had me da up. (p. 14)
- Me ma would fuckin” kill me. (p. 16)

n1seantdes (Pronunciation)

n15eRNdgIvRIUNaUNUIveIitazAstufiiunysngluguvesnisanguvesnn
Y] a A & ) ¢ 1 X 2 ¢ a o . Y a a
anwazneendssfilduenanwalituil Lsdueua 8an (Raymond Hickey) laoSureiuives
anwurn1d@nAIansuaulun1e Hiberno-English 1nd@aulugudafinuiainaiwilese
(2004, p. 12) AINUIINGANAITIATUE



Y [y ¢ . . A
ANWULNIENAEATVDINT1Y Hiberno-English Laslunasnun

ANWAULNIENAENS

LARINNN

nsidideavegaanilu/idemenduvenunuides
\deaunsn

lgsudnsnauannmnlesniidemeandnyuuglngg
Un

nsgaudes /t/ Neglumunieseninassuay
AU EEAUBIA

TasudnSnalsesnsesudsaunanniwilasy

m3stliesduvien AV Tunnduvisvasd

TasudnSnauannnlesuiesndswnausoulil
A9 visardsanaundslifesweas [ Tunwnlesy

AsAndsd [w] Tu <wh>

WnANASHaENTULEsS /f/ [2] vaanienlasy

nsAndss /7 Tusulandgysugiianring

ANINATTINAUTZNINATISING iazn 1w 3T

! = gj o [} 1 =)
ANLLANAeLdssasEaulus s Y v/

Wi term [term] and turn [tvrn]

LARINATTINAUIZNINAISING hazn 1w 3T

nsuwnsnidesiiaylunguneeATNen LWy
film [filgm]

Jushwaglamzvesnmuiloisiarnwsingwly
losuaua

N5 URUMBIULEDSATE U WU boot [b+t]

Judnwazianzvesnwlesvwaznwsenguly
L Ao ) ¢ ¢
Nundandn Ulster Tulaswaun

nseanvdesUateauInUluNundanin Ulster Tu
losuaun

Ananldniwdinguuesniafenwauninegluiug
99139 Ulster

) ) ca & Py . . o Yo v oa A
anwagndEnmansiiulatnuean1w Hiberno-English NlgAulungeRuay fAenis

Waguklaamadealseny Lenition (lufitlaznadfa T-lenition) Asdiegrenlsinglu

AI319A1UAN (2004, p.15)

Cline of t-lenition in Dublin English

1Y [t - [

water [wa:ta|

- [h] + 0

[wauar|

[wather| [wa:]




ms1eauaniildunisendiegradnvazniseondeswesyadmdyvusluniw
Hiberno-English ("The Phonology of Irish English," 2021)

or

%) ¢ .:;_ o or
FAANN YT U= jl'Hﬂ“&” Hiberno-English

L]

WosnganInuideadoaunsn  1goIHgALnIen

THINK /1 (0)/ TWO /t-/ WATER /+t-/ GET /-t/

THIS /d (0)/ DIP /d-/ READY /-d-/ SAID /-d/
ol 1@84 R

RAIL /-l RUN Jr-/

LOOK 1/ SORE /1!

IAEIHYAINAIUB DY [HBIUIFANAIUDDY

GAP /g~ TALKING  /-i/

CAP /k-/

ar = = 1 =
i Hfg‘h’uxl.ﬂﬂmﬁﬁﬂ!lﬂﬁ ﬂmnﬂ‘mﬁan—mmuum

SHOES  /{/,/z/

W
iaaila Jufln-maweau nadssdoauazdea lidag
WET /w-/ WHICH /hw-/

o A o v Y] PV
fegnnusngludiunduatu Town

-tha’ is. (p. 1)

-Wha’? (p. 2)

- It’d be And And exclamation mark, righ’, And. (p. 2)

- We’ve been much too busy for tha’ sort o’ thing. Isn’t tha’ righ’? (p. 2)
- Little black an” whi’e men. (p. 3)

- Holdin’ hands is ou’. Lookin’ at the moon, tha’ sort o’ shite. (p. 8)
- You startin’ somethin’? (p. 11)




ANANT (Lexis)

Tushuddmiiusnglushunasfufanamidedmeiureantw Hiberno-English 7
ogluunaunuseninsiazasifudiilvg) 39 Hiberno-English Adwsifivainuans uag
azﬁaummLﬂumﬁﬂﬁﬁauqastwzléf%“u%w%wamﬂﬂfjmm';é’mqwﬁm&gﬁﬂmﬂiuﬂﬁzmﬁ
losuaudludisgandasanssud 17 lufithenanie 2 Ussavmdnduldud

A)  AALLAY

Hlberno-Enelish Slane words Page
budgie 151
culchies 8
drag 72
gawking 116
gee 5
Jaysis 5
kip 7
me arse 14
shite
yoke 4
Q) AU
Swear words Page
cunt 9
a blow job 8
Fuckin’ / who the fuck / Fuckin’ hell! 7

msuUanssunssuvesdnideurnlesvenadiliieuunninlulszwmelneg Fududed
UNANEIANAIIULITDILUINIINITA8NOAN 1YY Hiberno-English TunfieneiTes
The Commitments lngyjsiiuiinisulaiiosnwiaunainaisvesn 1w iwansiiiuis
WalinveIRIarATTUTULTIUYIlesvlugandsorundaunidnvaglinduniwisengy
' a . . Y o v a o
UIRTTIULRLO1INDAANULYANNIUFEIUDINTYT Hiberno-English TolalndiAeaiunsaun
Auaduiild ieasvisuyutesiudntLaznusssuvesUssmalasuauanasainiaenn



Dusnandiauwesdingy uasadingunssemansniswladlisuaunaviivanuluduvesds
azAs

o/

1.2 TngUssaAvaIn1sAuAInIY

1. Anwmguiuaruumnisulaiifendes uazuwifalunmsieseisaunussann
Isunsavdiorandauildnueinannsgiu

2. AnwanwazreIn1e Hiberno-English

3. Anmgisuniagdgmlunsuda onausunsuaivengas

4. wadrunilsvesiuniideassainuadiensisos The Commitments Iaguaann
awdenguiuniwile

1.3 @UNAFIUYDINITIVY

1550un 3531309 The Commitments T&nvauglamauludiunisldniuw Hiberno-
English eiliendnwallunisdenldmuazlnseadrimidliennsal Fefes@nuiuuidn
135UNTINYANGIDI1UTANVDY Bill Ashcroft, Gareth Griffiths way Helen Tiffin wazve9
Douglas Robinson ‘1/1qwﬁmmmam%ﬁsw—wﬁwﬁmaq M. A. K. Halliday, Angus Mclntosh
WAy Peter Strevens TaufsnunUakazauifeiierdostusundldniwiuuazniuwiiig
UINIFIU Lﬁaa%jw,t,mvmﬂummﬂaLLazLﬁaLLﬁﬂ@MﬂﬂﬂiLLﬂﬁﬁﬂﬂwﬁu Hiberno-English
vasiazastuwifiensisos The Commitments 1na1wdanguiluniuwilng Wedenen
ANAN9LIATIUTRIN WAL TR TINTIIT s uF o sRor U aUNUN YA AT
TndiAesiuduatiuaniian

1.4 YAULVAVDINTFIY

Anwiiseiunilensides The Commitments 981 Soan Aoud JeAANWlag King
Farouk (Dublin) Tu a.A. 1987 nilsd@alidnuau 166 i %Ia;ﬁ%’a%lﬁammawauwmﬁm
fhagas sausianan 30 i IduAnti 1 - 30 Saynutdnassunidinisldniw Hiberno-
English s’?fqLﬁummé’qﬂqwm’wmmgmasm%’mLﬁ]umaamﬂ;ﬁjﬂw



o/

1.5 52 08U7599¢

e

glii8nsiiuteyalaen1sidearnenars dsuazdumnesiin
nsiesendeyadumaifodnunin Inssuiwimivenisidowuuiisey
fifedunidoyanquinasvdnnisainunany tonaisivinig sauvaivied
lesusmguinazauding Mfededdaehanuiuasvdnnsildnyseyndld
dterdunuimalunisuya

1.6 UADUNISANYIIIY

1. ﬁﬂmmmumwﬁLLasLLmvmmiLLﬂaﬁLﬁaasﬁaa ANYUNANE 005N ST
onandiay 919 dnwasnisliniw waznisuansdrdnvaliiensfusiuiaananiay
2. ANWISNWUETOINTY Hiberno-English

3. AAT1siiun Inswiuszinulamnisila wazinaununisula

4. walaedandnnisudamuinngly

5. aﬁﬂiwﬁfymﬁwu wAly wazmsavepUUNLU

6. @3UNaN1TITE uasUaLauawUy

1.7 Uszlewud

1. lanudineaiuluifnuwazdnuugIssunssunaenay
2. lgaudingiun1w Hiberno-English
3. lonuamenisudanien Hiberno-English Tughundidymadeiunaly
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uni 2
ANSNUNIUITTUNTTY

N2 NANYRIUTEWAl S A URL AT UL U LS UAILAUA 8 AS AR AR T

=2 a s = o a v ) v o o Ao 1% <)
12 JURIATARAAITIUN 19 N133nT1U0InTITTRSINgwluladuddgynvinlviainudu
AIAUYBIY1ILBTVYNNATIULAZ MWLM TAIUTTTULAZ N8N wUBd 100N TAN {338

=2

v oA = ° a . . ) a a'
7’0\11@La@ﬂﬂﬂﬂ']LLu’)V]'Nﬂ']iLLﬂaﬂ']ﬂ']‘U']ﬂu Hlbemo—Enngsh Gﬂaﬂmjazﬂﬁluujuﬁqﬂlﬁaﬁ

e b

The Commitments 1oy Roddy Doyle H1ULUIAANITHUAIITUNTIUNEI01U1TANVD
fa uorAsonly uazaniy WelidlafuuiAnieg lomdnssunssumdoianien Ay
Humvesnwlinssunssundsetanien Snvaznwitliluissunsudssiniazna
25l nwitonauldgrunaoiandauiianisiuauy (abrogation) LAYAITNUINATE
(appropriation) AnwngufniwiAansszuy-nifives M. A. K. Halliday Lilelvidnlads
Uspiiumaudsresnwiiamasdsanuglduazmandsmunisld sdsinudnuasiiures
A1 Hiberno-English tievaanidlaluFesninusisnasgiuvesiinie Wy n1seen
e lhonsal wazauas Saudunsinudnuaziduresniwilneiuniaauyd e
dlaluysziiunudianasgudussuudswesnivilnedunansd Tnsuwidndang
Traduazidunuimaiidelvfiseaansadladiunuazitenensenuilagaslidenin
vanvany 3IuAssndnuainnanw Hiberno-English fio1alslansnsadeldtinuniwanmsgiu

2.1 wuIRnITTUNSIIlugAnaIeIanilay

2.1.1 AMUNNIBVDIITTUNTIUYANAIR1UTAN (Postcolonialism)

Ta wowasenil nidn n3Wind wazierau Ainflu (Bill Ashcroft, Gareth Griffiths and
Helen Tiffin) lna11gieAd1 “udseaniian” (post-colonial) 1371 winueaniuA1uRuIey
199U oo laldindudesiiisidosfuimusssuvesudldoruniaulugana
mevidansldsudasnmangiunaresingassivintu Taefinsdsiadnin “ndsoranday”
Tunudeugadeunihiifieusnauuandsseninmsnaineunasdsldsudasninves
Watae1andan (“enorunlinn” war “gavaternniian’) degraugu luuseiimans
nsadrnssaefiuisnd violunisAnvidenssuafiuiouifisusenineisansga
Fatfu f1in “groruniiay” Fmnedstsnaniivilienaniaudignunasesaeidienn
fau sudefinnsldmaivsvenlfifiudainduissanssuvesndlugaoruiiaunie
qﬂﬁﬁﬁmmﬂﬁﬂm WU “modern Canadian writings” #3® “recent West Indian literature”

(Ashcroft, Griffitths, & Tiffin, 2002, pp. 1-2)



11

A1 “vdtonantiay” Tuyuuedves Ua uavATony wavauy Tunnefeamssad
1971’%’°uNaﬂiswumn%m%wamaﬁl’ﬂmiﬁafﬁ?ﬂLwisd'mL’;mﬁLf‘f;luauLmummwﬁﬂmuﬁaﬂwﬂ’u Wy
msznsaneglisnavesinerandesdeiunszuiunsseilomalsy iRmansfiinain
Msanenanilanyesdingissaglsy M “vdsenaniay” Jududfimunzanlunisesune
Usgidiumstuiausssy saulufmansenuainsiunavesinmssanilsenssanssusmads
(Ashcroft et al., 2002, p. 2)

msunssugendioaniautudusaunsaifidemasiouanneniadouarda
tndsunatsaudenldismsussiusfenuiitawlanllanawiunsgiu (nwildsu
msvessuni s s Indunmiifaniugean Insl¥avamsgulunisyauaznng
Jeouluvgiivesnwiinisdne ludesse lurssanssy Tumaumnsuuazndnlonsal
Tunsfnwn smlﬂﬁﬂumsaaummﬁm%’u;ﬁﬁlﬂﬂilﬁwaﬂmm (Richards & Schmidt, 2002,
b. 509) Fapraidunsldnwiesiu duiles ueniseenides leuansisaniwaudueg
uazsndnuaivesfazasiogludsnuitasgnandainsiunavesdngissaivieaniiiotaniag
wfihenaniimunaniagnunsnaineiivededldenaniniluud uiissasli9sd inany
Tuldvesn ey Snus Iy

2.1.2 ANWASVDINIYIITIUNTIUNAIDIUHAN (Postcolonial Literatures)

Ja warAsontl wazamy (2002, pp. 38-39) lina1vin wihiivdnvesniwdensdu
denanswesnnudesnsnissiuiaiuassanssunderandauiisldlunisdouaues Iy
MANeININATTUYRIgUS NANsLUNUTTDE N TU It Nz AU s T an L
HUADINTZUIUNITUANAD N1TTUVUU (Abrogation) ag ANINUINATYI (Appropriation)

NN3UUVUY (Abrogation)' ABN1SlalEoNSUIRIUEITNAN) VDIINTITTAVT LD TAY
naluiuresaunseaans auussingiulunisldnivignaes wagaunisasauuigiuly
ANuanefuwlsaglumpngeg

NSHUINATYT (Appropriation)” ABnszUIuNTIRasIHazUTunIsldn1wIaudnans
9313191018 AuT Ul lF U AU Us TS UYR IR UL LA AU A LLANA192 1N AT B
AUGNAAY

Fatu Tundnilsonanesldinssunssundouidausanumdulssunssudiu
Samusssy WosnnudsumaritnnunesmfiasyilivesinssenineimussuLAUasHIL
ANTTUTUULAZNSHININATERERBLT B ’Jimmimmm'ﬁgﬂa%waﬁuuﬂﬁwuﬂaﬂqwaﬁmsﬁmLLE’J’Q
duiinannshlausuniwdenguainaudnans LLﬁ%ﬂW’iNU’Jﬂﬂ’lw’lﬁﬁﬂ’]ﬂ%ﬂWUWWUG]GUEN

L Audanwilngues abrogation $198s91nasinusiFosnisuvannyiuguasiluufiensios me moor's Last sigh 194
Salman Rushdie (2558) 108UNEUTUAY TUTLWLA

2 fuanwnlneues appropriation 19899NANsINUSIZBINIENENEANWSINGUIUUAIRTUS (singlish) Tunafienends
910419A1383 Mammon inc. 989 Hwee Hwee Tan (2559) IaBunsanydalsnn awnivd
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V9du ANuFudauvesanuuenIsyailiatwviesiulionanual nIoudusnisld
AMYTINGuRNEAUTDIFIPUTINAN YA BN YeN gDty

awtuTausssundrenandauwuseanilungunisaiwiaians 3 nau laun
monoglossic Aengumsdsanilinudangulunsdearsiiesniwiies diglossic Aengui
Usznwuaulngludsnuldnruilunisdoas 2 amundull wu dude wein uauim sau
liwnsUszmalunguuu@ilaneuld waznguaniine polyslossic Aonguifinisléniwdu
wanvane Wi nauusemAlusaunziawasuileu (Ashcroft et al., 2002, p. 38)

agelsinnu wlsgsssuugvesasisasglosuaudimunliniwlosnluniw
TMInIniianarnwsinguiuniwsvnisnwfides MuualilenaIsnIesIvng
wardreUsenirazdesdiisansniw) winudrulngluussmanan1widengy (Hiberno-

. = = I3 v = ' & A 9] a

English) tgen 1w ifsndundnduszvinsiiesunsdauvintdunamsaldniwilosvlunis
daa13ld ('CSO Census 2016 - Migration and Diversity," 2016) 398198 yu1ulA31
anssausglosuaudlulssmeandneglungu diglossic Fa3gurainnnunesiulunisnanauy
uleu1waoan1w (Bilingual Policy) Tiinau uenaind dlaan a15% (Nicola Carty) lanain
| A v a . = X da PN Y
Nninsldniwlesas (rish Language) Tulum Gaeltacht Fluaiuifi@eNn1sn1s@eenis
ausnuld wansdemudulesynadulaguszangudlngldnivilosy dundn eduaiu
wndnwal anulusin uarTausssugnilesylinsedsely (2010, p. 1)

LaYATONY uazAne (2002, p. 60) a5ureianagnslunisnwIna1w (appropriation)
TursauNIIULANAIINLANT mmﬁﬁﬂLmﬂemﬁgﬂaﬁ”wﬁwimmswmﬂmmimﬁfﬂL?uau
L‘ﬁaLLam”LﬁLﬁu&mimazaaﬂmﬂ@uéﬂa’mﬁaLﬁuﬁaﬂﬁmiﬂizaummﬁﬁL%ﬁ]ﬁumﬂm%uﬁuq
famsmuanawianansavildnatesuuun® fail

o msldnrvdugmsudula (glossing) Aonsuuarinsdangusierined
Aeduiionanslifiuanumng 1@ ‘he took him into his obi (hut)’ 92
uldndusuuuunsunsnussiauniinuiiulduesaiauasdnauiiantus
UNT N Tausssy winsldn1wdusiutumuda o1evilinisiandesd
AeSungnndeauyinliunaunun liuraula

o NskANNIEdUlaglULUa (untranslated words) ABLERNAINIYIRUUIIAN
Tushuniiwansdannumunelnaldswinninnislgn1e18ingy a5unsds
AURANAINNIITHUTTTUYBINIARINYY kazo1ad gl Suasannse
WrlamuruneveIr N1 duInUSUNlueEedls dsasiiulaaindlosig
AIUANN A1N1583 Visitants Taeusunean dlad (Randolph Stow) Nin sl

. . . .. a ada U d' I (v
A Biga-Kiriwini vasUszmaUrthiandludiuniiduniwnsange

> Audatienaisnwilve 9198wnansinusiseamsuvannviuguauluwiiensises The Moor’s Last Sigh 81
Salman Rushdie wazansinusizosuumnenisuaissunssumaeenaniauies A Way in The World ¥4 V.S.
Naipaul (2549) Taedias Tasnulana
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‘These taubadas,” Naibusi said, ‘when will they come?’
‘Soon. Before night.’

‘They will bring food perhaps? Dimdim food?’
‘Perhaps.’

‘They might eat chicken,” Naibusi said, wondering. ‘I do
not know.

The dimdim yams are finished.’

(Stow 1979, p. 9 913l Ashcroft et al., 2002, p. 63-64)

sl meiulagliulailtlidiudninniwese dldmludedendy
awduilildnundngu mummimm’mau%mawuiwmaammmm
LLWﬂG]’]WlN’NlJ‘USiS@JiuWJNﬂaiJﬂ‘lﬂ,‘um@Li@\‘i Fefrovasfnaz e
Nudlosiiulos

AMSHENNATUSENIIANT (Interlanguage) Aonsldlasadnantuiiieans
nuanfuiieneliAnn1snannaiusenineTausssufiwanseiu Wussuy
amnfiietudlenaldnimiiaes daeiiuldandesnavessuissunsay
Fuusnveselua fnlea1 (Amos Tutuola) fRRuWlY A.f. 1952

I was a palm-wine drinkard since | was a boy of ten
years of age. | had no other work more than to drink palm-wine in my
life. In those days we did not know other money except cowries, so
that everything was very cheap, and my father was the richest man in
town. (Tutuola 1952, p. 7 14k Ashcroft et al., 2002, pp. 65-66)

LL‘LDF]@‘LJGEJ']'ﬁULLU‘Uﬂ’]’iwﬁllNﬁ']“h!i‘”‘i/iﬁ]’]flﬂWHW?JEJQG]WIEJ&WVLZJ LﬂUﬂWiI%ﬂWHWW
NWLLauiﬂJlﬂL‘U‘Lﬁ"dLL‘U‘U‘V]NﬂL‘WEJUIU?J’]WUHU%ENJ‘I’]‘HW&JW]S%WN mmmmumu
‘l/m\‘isUENiuUUﬂ’]‘H’]@ﬂiuUU‘lﬁu\‘vaﬂJ LﬂEJ']“UENﬂ‘L! IWUW@I@ﬁWIWNﬁM‘UUUﬁuMDN
ﬂ1mwuwaamuﬂ‘Uﬂwwmaaaﬂﬂumuwﬂuumaa

nswanraIuszuuliennsal (syntactic fusion) Aenislaszuulignsaives
fansawrdidedy feistdiunulfveslunsunssugandonnia
FasegnaiiuasananuleuiEes Bomanus kalabus o sori of 89 A%
Algalann John Kasaipwalova)

That was when their boss saw them. He gave a very
loud yell and followed with bloody swearings. But our waiter friends
didn’t take any notice. Our beer presents had already full up their
heads and our happy singings had grabbed their hearts. . . . Man, man,
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em gutpela pasin moa ya!l maski boss! Everybody was having a good
time, and the only thing that spoiled the happiness was that there
was not the woman in the bar to make it more happier. (Beier 1980,
pp. 69-70 914lu Ashcroft et al., 2002, p. 68)

nfegrsandiuldindinisldnwauegistaan wasiinsldnneduiusi
I¥suanENannIawailideu tok pisin wazmwauthdaAtiny ns
Téidunvhuiidnn3en ‘their boss might angry them for nothing” n1sl4
AAaANluguINtde ‘bloody swearings” M3sldAdus1u ‘we have them
each one bottle also’ nMslnsiUssuisugeu ‘more happier’ Lagn15LY
g‘UWﬁngf\]‘fi ‘swearings’, ‘singings’

e NsadunIwkarnIsiaiedunuuLinueenie (code-switching and
vernacular transcription) ADNATIANITARUN1EITENINADINTYINTO
w1 §ildeuiiwalimaneduieaaslisnusisfiaenndestuidsswosniwiy
LﬁaiﬁﬁémlﬁammLLazLﬁaLi‘JumimwammmLmﬂﬁmmﬁwuﬁiiﬂumu
Fou Faanuldveslunuissaunssuuasudou fifogiannudoues
mo Awlwes (de Lisser) 1399 Jane’s Career fidnmsldnrwauunsnlusiaun
Tuguuusmiavneuazilassairsmnadbensaifiunndndluanassnguuuy
UINTFIU

“Y’u know, Miss Mason,” she protested, ‘y’u shouldn’t
do that. It’s not becausen | are poor that you should teck such an
exvantage of me to use me in dat way; for y’u never catch me tellin’
you any lie yet, ma’am’ . .. (de Lisser 1913, p. 53 919k Ashcroft et al,,
2002, p. 72)

2.1.3 nMsulanaziufngAnasaIuNlaY

nMsulaiiunumiiddseuuAngavdsenaniag muiidnaa 1sdudu (Douglas
Robinson) lénanisunuvmilsvesmsutaidsnaseuuangavdsoraniauin “nisudadio
Huaedetiwesmmullivinienmeiausssndsiduegseluuidvienanimazanaagly
waaneu” (1997, p. 31) Fathy miﬁﬂmﬁﬁmmLSﬁ'ﬁ,ﬁ]LLmﬁmqwé’qmmﬁﬂuﬁLﬁaaéﬁaqﬁ’Uﬂﬁ
waiadusddnyfiazdeliiitodnlalusfumnniusssmuumamsuaivangasls
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iledasnneglid1unavesingssi svinavendrenundauindsuasoTuusssy
wurfa salufenitwiaestseinaluetaniaunieg lun1wn Hiberno-English Al
Aan319158195ud Tauau (Terence Dolan) FidBI¥aysun1e1 Hiberno-English 165
Funwalfiufineans Folas e a.a. 2012 1391 nwdanquuuule3s w3e Hibermo-English
Wisuldiu “msndu” dnvazdidevesyniledveonin vlevlnsiamzegisdslunausuun
favyadonluseanmieynariinmg nsgnnadlaeiioranday @dngw) snduanmsse
yilvnilifesnisnaerlseeninnsaq eunUadsianegindutaziiielilivnsngy
iilaludsimnivme yseainedufuausinguuuuinnsgiuenaaslsiilaluniwm
Hiberno-English wszwnle3usinasyaisnaziilieinsainvimafivlanUsenaia iy
“Im after doing” 38 “the week that’s in it.” wgfigleSudndusoadsuiniusingui
filouila “mds” vpadrunsvomanilugadu (dun asauaziafivndangugnsos
Usamiimans) Sudunainannissreaniauvessinguluiuiiussmalofuaudlugaves
sw3dfianes uaziflesanaiwusivesnnnfsnadunivilesy svuuniseenideswes
mwtesviagnihunldlunisesnidusdidnsiluniwy Hiberno-English vilvin1w1 Hiberno-
English nanendunwiidigunuuuaneainuinsgiu eg1lsinug mansiansslauauinii
A1 Hiberno-English lailsifunwifiiananlisinsal mnudiduaiwisanguitgnudasn
wagdnismeguuuuing Hludiniwiies

1ni3e fiffonaln (Maria Tymoczko) Ténanalsin msudanssanssundsonaniaudy
ifu'LﬁENLm'Lﬂuﬂﬂidﬂmuﬁawﬁﬁ]’mﬁwmﬁuaﬂ’mmﬂ?u windesanludenisanenennig
mmiiﬂwmaq 1 fethy wenanUsEiumnesunT L AuUadsmsilatiadadenng
muﬁﬁmwmmmLsuaumaamiadmamlmamaaammu,mﬂmamqmuﬁii:uuus] (1998,
pp. 20-21)

Tudseifiudosnusing wdadd 95ywun (Tejaswini Niranjana) ($19lu Robinson,
1997, p. 88) uansliifiuin sanquldviliduifsegluantusiidesnitmiunisuvangmune
uarassunssuvesduieluduntwdengy Turueditwun 51108 (Vicente Rafael) ¢
AURIANFUNUTTENINAIANY conversion, conquest, translation kag confession Tu
iy Faaadliduinauiivnasdenwduiusiu 3 e TeeiSewnudiu
Fuitenwagiuogluddudugean (ndfunszduniian) sosmeunfeontviaaidouds
Hunw1vesingssh uaznwaninefenimniniden (lnaainnszidundiae) deduns
waflulumudduiuruiu mvisasTaussauiiegisannnszidianniilsfagdld

WAL AUAURENNITUDIAS AU

mﬂ%’aé’ammméﬂﬁffﬂzLﬁulﬁdwﬂﬂiLLUagﬂl%LﬁuLﬂ%'aaﬁaiuﬂwsLLammmﬁa"mwﬁ'
wiloni1ve9dns155 e819lsfnn nsuladedudemiddunisdeduniewadsundas
SruveseIlanduiY onfiogiaty wuaRansulagh (retranslation) V99U Ty vUN
(@19l Robinson, 1997, p. 89) Tun15uUadssanITuaesdufelazs1@lanunlaum1ee 5T
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D¥nrumesifiinmsuvanuuBanusns (Literalism) fordunidlunssuiunsgiaandy
onanian Tnemsilinszuiumsiudnesiiulvegseidewaglivhlisessosvosmy
Lﬂuawmwﬁﬂuﬁugﬂﬁﬁﬂimﬁwmf‘:u UTYTUINAIIINNTHANNFIUN AW ILAL TUUTITY
fuflanneugaormiiay nsnaunauiliiinuauysaluuuviogaduan uazdnis
Wasuulasegeseilosinenszuiunsvesmsginanduetaniauiinsiinguiuunis
mammuiugﬂLLUU‘LWJmﬁmammwfﬁaﬂléﬁwL*ﬁlum’gzﬁmjmau (hybridity) 1ag Ted urun
(Homi Bhabha) nd1ai “n1siadeuriuiiuiiitsssnindadnualandununishludannsy
WUFHANNIEIAUTTTY (cultural hybridity) fuausumuunnanslilnglifilsdeddudu”
(1994, p. 5)

uen91nd Jwula 511188 (Vicente Rafael) Tinaadsuusfnnisudawuy
Mistranslation #3ensulalaaianuiliiavienainiadeu (1slu Robinson, 1997, p. 90)
Tuefnvinindenaneglienaiauvesau n15Usingdvesdetaniausiudnisi
mauesadiiunyiliranndennergihnmdladesinussauuagnwiliduee
TngnsuiAasurgluiuuresmuies ihlugnisudauuu Mistranslation 51LeaT31893INT
wlatiedugemdlunssnurinusssuiulinsegiiuanulsewmesuarnsdesiu

2.2 NYBHA191AEASTZUU-UTINVIUDU.LD.1A. Tadlad, Lasid uuABUNDY uay
Uwmas amsaud (MAK. Halliday, Angus McIntosh, and Peter Strevens)

ous1 Useansfgaus Inanin “nwimansdiaunduuvumilsvesaiunian
awmanidsdnunrulundiduiusiudsay Tnedioiummediaudnufionsulunis
oSuUsINgMsainneg lunw uazsjineumausudufiaulavestinawimans wu 151az
Usudgmquifentussaumaviednuazyesniwiesndls viluniwn3einisuys (variation)
wazuUsegndls Mlunesaldsunazidsuegisls Wudu” (2541, p. 1)

TngAsddnlunisutannnvmilgnivmiledu fuladosdfsiadosnsulsves
awiludunduatuig muflensildnanliin “mudasnnvmilslugdnawmiiens
livszaunadisainiiasifuualisidsddefiaaiwissznisvesniv denwmans
dspanjsiagAunlimnauiiunaziisddunisldnwmiolinsginie deifiaaiafangnd
fofiin nMwidnmsudsnudnvaznadieuvesyn degnimualaededuncszns wu e
01y flagede wiviug wartunedsay fafu fireneaniuiesnsdnuusiduivosiyaly
Tunwidhwanedae uenantu daufiaadeitdn nmwdinsuusamiunesnislddaduds
dfgundmsudula mszduladendeniaudalimnzauiuisnrviinuidsuvag”
(2541, pp. 207-208)
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Mt nudldludaun The Commitments Wun1wifidiauvainuaiewaziianiig
wanengluaINA1NguaNTEIU Al {IT8N04IINNTANBIMLIANETINITUUTVRIN W
sgelinaunlangItuUngnIsalausanAsvulunwINTY

YIUIANLTBINTTLUTVRIN WU FadLAE LUADUNDY LazdnsIud (1964, 919lu
Hatim & Mason, 1990, pp. 39-51) laesurgnseunuAniioadulsfienisuusvesniwlag
wuseondu 2 Falaun nsuuseugldnvnasnisulsaunisldniw fadl

Language Variation

USER: USE:

dialects, etc. registers, etc.

1. geographical 1. field of discourse
2. temporal 2. mode of discourse
3. social 3. tenor of discourse
4. (non-) standard

5. idiolectal

n1suusAugldn1 (user-related variation)

msudsnugldnwnfedesiugldnulumanisaildnredasioninn iy
(dialect) Tngn1w1aginsuusiiuansrstueenlunmgléne lufidagndndeniswys
frovun 5 Useanw WA nwndumuniianans nwidusugeats awdumadsay nwidy
UINTFIU wazAIwIlaNIZel (Hatim and Mason, 1990, p. 39)

n) mmﬁummgﬁmam% (geographical dialects) M3uUsvRIn I TiANeIN
Juandudtegiisherusenluvesild Suduntavauavlaildidusnimuannuunnsiswes
avd il mnuiilvludewsinndlomaz Tausssuiifinasonsulsvenivn fregeiiiu
IgdnreusyfudelndedulsamaatonuaudilovansUneu Bosnnhdndesafonfvuld
Tuunynvesiiazasyufadslusienisingded Jssiuienaviligfuaiseyuui
duissafondviinnuisdectuaudurudugavieoll dufuiedlvdnnsinnlvluma

Pakaznalmintatawdailaiinisatenanniedulsennd dnuwlan wduniniswusniy

[ ]
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a s o & v a I A A v I3
pieansdedndudesdaiuiludssinumaniliiiesslaniuuinislunisuaiuniy
Uanemslimanzaniunedunatazn1evalens (Hatim and Mason, 1990, p. 40)

¥) A1w1dunIngaae (temporal dialect) N15WUsV0IN1YINTNNS
Wasuwlasnuunazgaaie dsluudazgaadenidnvaznisldniwsudadnrivas
ANuanefwanseiueenty dsludiegienuansil

Tomorrow, and tomorrow, and tomorrow,

Creeps in this petty pace from day to day,

To the last syllable of recorded time;

(Macbeth, Act V, Scene V 819bu Hatim and Mason, 1990, p. 42)

F1i1 petty ludauni wndsmunnamanelugaasioieunslviaumnely
wresii “d17 Tuvarfgnatfednduianumned “dnten” Fsuseiiuiionahlitnuya
Uszaufulgwiluniswlamfifieumnemangfugisa Saasdeadenldmaniluun
wUalviinnumnemugauuasAIRNIERALaLFun L Ime

A) MwAumdsnal (social dialect) uenandiinisgimansuaziiainiaga
asty armuanieesanugdeuludinuitedudnifndiasfousnwiiug areifumg
Fenuietudlefinnsutsheiunedany (Social stratification) thulauazauSedniiivils
Fuansiiinlafsanumnglueadegaunisel nmsiles wazdsnu fMensiienenntwiy
NNl NNNTINAN ﬁﬁagﬂummﬁuﬁuaﬂwmuﬁwLLazmqu‘tJmam pg1alsh
a1 Tunsdlvesd1uusgaiudnu (Liaison interpreters) 9198 09vi191us i uyanaiil
ANUNMNFIALUANAAUBENILN WU Nueiugre dnaggnlduiilinazgaunisal
fnsilunisudaniwdunisdnuuazildsuannuvuigvesunaununlmidunaiansie
Foenslidlegefunasfuanndy (Hatim and Mason, 1990, p. 42)

) mmﬁummgwu (standard dialect) vautunaudlavesnuiiu
Ussamildsoondunivunasg wezniwiliinasgiu mudusnesgrufon i ildily
Haudug uagldfumssensuindumesgulaeinnnmsldnmdnanlunsineniely
downavy lunsudanwiliinasgulifauyanmifisuitfuduatuaisiigagamnetiie
agfioumURALNNNIIN I odIRNYedldn1weanulagn1swlsnnuduuInsgIumig
21w fegrau Tunwiemduilnwiduninssanssuiidu “unsgiu’ wazdniiy
unnsnafuidisadntiosluuazninianioluudazgn anudunnsgiuiasgninunldlui
unuUalunsdiisunduatufunrniuinnsgiu (Hatim and Mason, 1990, p. 42-43)
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3) Mwanea (diolect) Msldn1wivesudazyanagaulinuuAnseiu
fsvuvunslinviduvesiuewsasdunilugfinadorfusasyaawdufedfufang
U msldmgmuiignaneduinuiy nmseendesiuisdfiunnsisty saudannslidmse
g‘dLLUUiJizT,EJﬂ@&hﬂma&hmﬁwuamL?;Juﬁé‘fa (Hatim and Mason, 1990, pp. 43-44)

A5wUSANUNITIEN1E (use-related variation)

AU IRNNITIEA M ISENIYINlaun1ET (register) ABAIULANAIIVD
Aanssumeniwassnwilusuliennsal Adnd wazdus lnsuvseandu 3 Usstanwan
laun

n) mAN158in15Aeans (Field of discourse) naunefisdadimdssniiunie
wansaifiintuey Wulssnnesnsldnnfiagfouunumangaussasdvdontifinig
FIANVBIFIUN 1Y veuLRduRUSaNT (field) vasmnITun1anisilesfedeufsafy
nguane AnBenns viieuleuresadsyine vl veuwaduiusansennlutgmlulsuiiu
nswdakaznsanaldmnnresunmadunsifinisimuineiausssumanemanduas
wialuladog19wu N1e199ngY 1NTN03 (Gregory: 1980 8149l Hatim and Mason, 1990,
p. 48) IfFunUsingn1saiiiin ‘marked fields of discourse’ (nnn3ainsdeatsfiudan
wiu) Wleazview ‘Uszaunmsaivestanlul’ liinuadisedadundrilifunvivaena
YpeUsEnAna R Ao snTyAuauimiglunisAnauresuelulseinulug Tu
vouinduiusaTviantl IngazdoanesiussduiFesidmiiiluansnudanjsiadany
Tuvszidtuientusndnual wiegaunsal Thnniy

v) 1a3esilelun1sdeans (Mode of discourse) nunefsdovafianssunie
awdadunsuandiiiufednvazvesnunild lnsuseenifuniviye nwideu Tuns
wlsUsznnil Channel w3 Yownansdeans fefusdiiddynszasiivildnisianis
Fonltmuilidulumdammilsseninnvwanaznwideu sgslsfinm mnidunsly
awlufusssrsungeluniweuns n1suUsniwsuuuuionavilifndamuiin uuald
WU %ﬁwmmﬁmﬁmé’aLLé’suamuéﬁumwmumiLLUaié’asm"Lﬁ Wudu (Hatim and Mason,
1990, pp. 49-50)

A) UNUIMKaEAINFURUSSENINagdasuasy5uans (Tenor of discourse)
N FUNUSTENI1d@IsuazSuans 9193AT18RAT1AINLANAIIYD
AuduiusuUseaniluwuunIInisuaziuulinianig %Q%uag'ﬁummaﬁmaummﬁ%aaa
fhe nsuUsvesnwUssianiifsadesfunsuuaseninantwiiiauuanaisfunig
Saussan 1w Tuanigeuinaziimsldnvyadusuesiuidfiousinau uimndulszime
dSaaaaylyneuuuiunisnisunnnan (Hatim and Mason, 1990, pp. 50-51)
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nsldnusugusesiuUsia 3 6 Ae veulumduiusans anudutuses
Aoy uasuuUABETusans asthelinimuanassryriiisureaniwld msedudais
3 ghildruiiviudeutuwaziamendedstulasiu nafe sedurasmandunienis (tenor)
svdemnanonisldrmdnsianiy (field) lugeswmnenisdoasiimunzay (mode) wu Ynudad
agnenenasduLuInwsumaduundngelunvuaieniaazdedldlaluseaviden
Tufudsts 3 @ WesanundadeduilliiiteniseunaslneUnfdundssunnilsnaziiuuy
Bauiusansiiidunans Twvarionansdunufidusunduatuoradunwidouiilalunis

wa wazdndnislduingsuasindesmaudusgneunn (Hatim and Mason, 1990, p. 51)

2.3 NSANEIANYAIZUBINTE Hiberno-English

2.3.1 anuduvasussmalosuaun

Usuinalosuaudsegummelofuaudlusmaynsuenuauinuie lnsey
NeiAnzIuAnIB N1z USIOUlNY) Lmzla%l,l,auﬂ‘ﬁaL"fJuLmaﬁimjﬁué’uﬁuaawawyjLmz
Sanquuaziduinedilugdususuanslunivylsy inglesuausgnutsesndu 2 Uszne e
Uszinelosuaudifionsuduvesmuomazysemalosuaudniodadudiuniwesansy
9104149n35 ("Encyclopzedia Britannica," 2021a) Ya3duussinalosuaudiiuszyinsussunm
4.8 &ruau Usznevulusie v1aledy (82.2%) suseuisrnlosuaus (0.7%) ¥1nglsudue
(9.5%) Y1201 (2.1%) ¥1IRIAT (1.3%) DU (1.5%) LLaziﬁisqL%a%wa (2.6%) ("CSO
Census 2016 - Irish Traveller Ethnicity and Religion," 2016) fofumefifiusznnsvuuiy
wnudusiu 2 vesivglsd

UsgTamansvoinisldarwnsenguluniglesuausiuiiuteniuy g
ﬂﬂwﬂﬁﬂﬂqwlﬁlfﬁ’mWﬁUVlU’Wlﬂ%\‘ILLiﬂLﬁa"lh\‘i‘ﬂawﬁ%ﬁfﬁﬂm?iiwﬁl 12 99NN1TINTIUVDIY
Anglo-Norman wmamlmmammaa’luLmulaiLLa‘um QGEGRE Anglo-Norman dusznevly
F8918anquinANWITINquIass IS TURINA AWK TIAa danaliinngsuld
mmamqmwmm (the Old English) 1mmwiamaumuumLmuum WAL DITEU was
LU wuAAALaD (Anna Asian & James McCullough) langaniin Tulasasanissuil 16
smasdfnesanswenandnsdinguldidunganseunizlesuausilaeiividinguiazynia
fonsuaunnwfuenerngisnsnuazinasesiinuvesilesy dwalvvilesuraiuges
freaugrunszsluiunizlofuauduaznisdinguinatsdunviidaulddeaisodn
unsvane seunladnseenngmineegyiaiintsuanseenicendnualusydrynve
losalngiamznisyaniwledy Mliynlesydndudesaziamuifinvesnunaziuunld
mmamqmmmwaimiaﬂ'1a°Luwumﬂ'1'§muLLa Wean urnisdeauiiatu ed
AsaRrAnITsEN 19 fldnwlessiidulesaniusgnuinuaznwidinguldanateundu
awmdnvennizlesuaud Tneidunauanasavgnisaivdn Ao n) nnsdeds National
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Schools wag ) wan1sainnAnufensslug (The Great Famine) (Asian & McCullough,
1998, p. 40)

n) A5 National Schools lulesuaus unazasiiides Translations
294 Brian Friel (1980) ﬁmsna’nﬁqmamiaiﬁfashq%’mw Teann nakazussEnIeluEes
Aatulusavsuunveunizlosuaudda a.a. 1833 suidugrwraiuiinisiuasuriy
Sausssundilngvesynilody WodewandifiudnnuneneuiiasSnwanudusiauves
ymilo3vgatudensnofisadou Hedge School titelviarminie Auailugumu lasnis
Founsaeuaglinmuleudundn uiidlonundsnguiinmioutudnsissidenguldnateun
L.‘fluﬂwﬂﬁﬁmmﬁf}ﬁmimmzla%uauﬁmmﬁu 15938U Hedge School dasgnaudnluuaz
WnuTigaen15AoRe National Schools ls Inusguna mmﬂui‘wuﬂLiauwﬂﬂuiuiﬁmauh
amwdingulunsssunlideuarnisdeansianae manuhiinisldnwlesuiiaslauadine
3ULSY (Pilkington, 1990, p. 285)

%) The Great Famine 3onninufeonssluguuiniglosuaudiiinain
mammimmLmaummiﬁLﬁﬂsﬁuLﬁaiwﬁuN%’alﬁvﬁmawawﬁmﬁuﬂ%&dwimjmaumz
lefuauduavdmansznuseinvesnululssmasgsguusanszuszvnsienaudnlng
v3lnedfudSaduemavdn shlsivszannsonsendumendusiuiuann ewgisnileSei
UszaufunnAnufeiiddidinsendsiuluBeudnwssnguunumaeiiuuimiudniiinns
Juaule3vuaznisfesnnniwileiafianisgnay (Todd, 1989, p. 15 819lu Asian &
McCullough, 1998, p. 40)

wasananeglaotnuiiauvesdinguuniunaiuiy Nuftdruniweauny
loswauanuenfmesnainansizerandnsnatsunduesiglosuaun suldunaainnisasuy
Tuausdeyg Anglo-lreland Tud a.a. 1922 ImaLsumﬁuﬁmmaumﬁaqmﬁL'%&ﬂﬁudﬂa%uauﬁ
witlefnadudunilsvesanswonandng ("Encyclopaedia Britannica," 2021b)

2.3.2 Mmundenguluusendlasuaun

wasnnwsangelanansundunwididgeanizlesuaun Allenw

o I « (% a 9 . . @ a dﬁf [ % d'dy Va o Y A
289A191 “A18enguiuule3y” (Irish English) Atindumiuuidle Tunil f3dulaiden
NAI0g19ATIAAIIMYeY Irish English MiAudulngy3aniluandng leunA1d1 Anglo-Irish

wag Hiberno-English %30 Irish English
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) Anglo-Irish

#i. woa. 183 (P.L Henry) l8nana91 Anelo-Irish Lﬂugﬂl,wwﬁwaq
mwdangulunizlesiaudganaiy (Middle Ages) wiliiauadninaiuues Anglo-Irish
My “amndnguilintulmldfomstiuluiuiivuunvessamalosuaud Tugiuanan
Mwlovsenwnantazdududnsaznisnwimansalngnanniwsengy” (1985,
p. 157) 2191 Anglo-rish Lun1wdanguiiiannunainnatenisd e udunauiain
dufloindinguiinanseiurenisingesuaunniinndesnsinluniglosuaus (Asian
& McCullough, 1998, p. 39)

%) Hiberno-English %@ Irish English

A1 Hiberno 1131AA ¥IazAY “Hibernia” dA23u1871 Ireland
(Hickey, 2004, p. 1) Lﬂummé’aﬂqwﬁ“ﬁwﬂmﬁ’uluﬁuﬁt,ﬁaﬂmjuazLﬂumwwé’aﬂqwaamﬂﬁ
andauiianuiuledvreutsosuasiiisademalse Rmansiunsdanguiuuuy
1n8m53” (Henry, 1985, p. 158) Hiberno-English Lﬂuﬂw'}é’aﬂqwﬁtﬂumwmm T¥3oansfiu
Tnehludszndlesuaus mwiiiaenniswdsuulamenvvewilessswunniias
fenrvinudnfeniwilovuasiisunnldniwdinguaislussezinaduduludas
A3aRAnI5IET 19 (Asian & McCullough, 1998, p. 39) Tuunandeiinisidenaten Hiberno-
English 710791 Irish English 6’?@Lﬁuﬁﬁﬁ%’ﬁaﬂmmé’aﬂqula’%ﬂjasmLLW':"‘VimEJ iosan
fnuvuneidiudaindu “a1usangquitldyafululesuaus” miloudumildizen
mmé’aﬂqwgﬂwuﬁm VoIuRazUsEne 1Wu Australian English %38 American English
‘1'7iLﬁaéml,l,ag‘amﬁwasiwﬁ’mLaudmmaﬁammé’mqwamsxmﬂm (Kallen, 1992, p. 148)

wail n1w91 Hiberno-English L‘t“]ummﬁﬁvﬁauiﬁfﬂuﬁww The Commitments
(Ghassempur, 2010: 13) iﬁ%’aﬁaﬁmméﬁy’ﬂﬁ]%ﬁﬂmé’wmzLa‘wwum Hiberno-English Tu
Usziituvasdninen laensal uazedng Geanunerumsdsnisées Hiberno-English and
the teaching of modermn and contemporary lIrish literature in an EFL context ¥®9 LaU U1
9185 uaz wuduundaas (Anna Asian & James McCullough, 1998) Léaunafiadnwaed
TnauugasnIw Hiberno-English VuasiAdelaldiduuumansinuuazasuaonunldssd

2.3.2.1 dne@ns (Phonology)

Tun1w1 Hiberno-English T @sadenunsniasassiudnfuidessazna [d] uas
Foadoaunsnliifesazsauihiuidesiiazna (1] og1dlsAnu auilildynnuwi Hibemno-
English e19lidaunadiulddnnuunnasiiuinisesnideweniiveniwiesazuanddiifiy
Semnuuanansedssiian wWssnnegadman nsrudesdnuldlurssanssaluniw
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Hiberno-English Afin1588Md83 <t> ULay <d> WNULEEY <th> ATLATBITINGWLUY
11m357u Fafreg1siivsingluunnasude madmanalive (Kenelly, 1991, p. 39 §14lu
Asian & McCullough, 1998, p. 42) &I Fodurssaunssuifinmadeumudmansiiioli
Fenuiun I snavesy i uiuluegials

sumtimes ozzie get dis fierce urge

ta go fast tru dublin really fast man

anwarNaudnUszn19uilaue3n191 Hiberno-English AaLdes /f/ Tuvmea
Aw8IngeuuLduIElE /s/ Tnelasudninaniainnisvuvesndssndyruzlunie
o3 faaeenual

Shize [size]? | should shee [see]! (J. Joyce, 1992, p. 6)

Tudureudesase N1 Hiberno-English azlieenides /e to /iv Tufifinisesn
Aevasy [e]] winzeanidesmuidesass [e1] wnu lnanizeg1abiiiiasnagie <ea> Wy
teq, meat Wi easy uenani anwagn1seendsasysinansuiulatalumiin Jesus 44
Tun1w Hiberno-English avavnadumin <Jaysis>

2.3.2.2 g miagAn (Morphology)

Tuldraingmiigmeiananlain aaw Hiberno-English lasudnswau1ann1wn
o3 naneUsenis Neaa (Todd, 1989) Aldsa (Kiberd, 1979) Taudls whsudduasuiinlean
(Gramley and Patzold, 1992) (81slu Asian & McCullough, 1998, p. 43) naMEsTiawinesae
suffix -een dwﬂmwmaﬁq%aﬁhjﬁﬁmLLazﬁﬂLﬁumiﬁaﬁqﬁwLﬁmfﬂgﬂ@l,mau AIRIBEN
PIUA

Widow Quin: «It isn't fitting», says the preisteen, «to have his
likeness lodging with an orphaned girl». (Synge, 1988, p. 190 914l Asian &
McCullough, 1998, p. 43)

2.3.2.3 A1dnn (Lexicon)

Y1 o w ¢ o | [ . . G a
i Aninazdwiudiulnglun1w Hiberno-English duilaumaneuazuiuy
N15lNuLUUREITUN ¥ angululssinaBug widiaslionanualuazAIILWANEI991N
ABINOWUUUDUDY aunsaTunlacail
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o Archaisms: N5LEANUTIUIINAIITINY BYANAIMALA 1 DING W
avelnidnouau Wy bowsey (AUALLN), disremember @), tundish
(n59®) %30 pannikin (nuzlangldldunm)

«  Loans: m3oua dulngifunstuddwiannnwless wwu

AMuengquuuulasy M lesy
banshee bean si
fooster fustar
gra/grah gradh
gombeen man goimbin

e« Semantic shifts: n15UABUkYAINIIAIILUNIETA19lU 9N
AUnInBRNlUN T BISINguLUUNIRIEIU HeTuiuatsmdwilaglasu
dnswaunmAniaIwlesy fdlunsiesied

Mwdenguuuulasy AURNY
backward 918/17UDNY
lone Tan/89luumasu
bothered PAUIN
fear JUATY
doubt Foanrila
soft day JURUNGT

(% [
N A o

wonNiEaidUsuaTly Hiberno-English lenavilduauduniwidanguuuy
119551ulA WU up/above TAunNIEIN “Nranile/Amuila”, over nu18fia “N1g
priupan/NAnziuesn”, below BuN8D9 “N19be/Ndle” way back MUNEAY “NanzIunn/
NAnzIUAN”
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2.3.2.4 Thennsal

hensaidmlngvesniw Hiberno-English lulumuruunasiisuuuuiindedy
Awdangudue egelsfinnu usida (Harris, 1993 §a¢lu Asian & McCullough, 1998,
p. 45) lilimnuAniuinguuuusdrnvedliensallu Hiberno-English firmianzei
Innwruwaziiiuladneg 3 Usen1sndn Ae Noun phrase, Verb phrase uaz Subordination

1) Noun phrase (W1178)

191 Hiberno-English fin1514 definite article “the” dwtaunuily
Mumuundulils lesun@luniwisenguuuuuinsgiuiazlild “the” dnihAiuiy
& A ¥ 9 o © Y o & ° 1 = < [
wanll n3ensld “the” Winiharwiumduarldaniziatzas Famnluniwidengy
1m551uagld “a” ¥ “an” UMEIAINEINRNY FIFIRE9FUE"Y

Martin, isn't it the bad sign that the ducks are in the nettles? (O'Brien,
1988, p. 13 915l Asian & McCullough, 1998, p. 45)

Tusmunstimassnunsluniel Hiberno-English dudinuuananellann
AN BUUUINATHIUERRINLATUBNENaLIIINA W LoTUNUENFULUUATINUINY YN 2
Duennatluaznymatl lu Hiberno-Enelish tuagldidnin yousve/veh unuassnunuugui 2
A & ¢ Yo 1 < .oaA I = PN A g ¢
Mmwennad wazldrin youseyezyiz/yis iionaifeassnuiuy e 2 Mldunynal (@
FIUIUNINATT 1 AU) AIAI9E19A1UANTNLINUNaUNnUIluuItle18t3e9 The Snapper
(Doyle, 1990, p. 50 9149lu Asian & McCullough, 1998, p. 46)

Sharon [...] went across to [...] her friends
—Hiyis, she said when she got there.
—Oh, howyeh, Sharon.

—Hiyeh, Sharon.

—Hiyis, said Sharon. [...] —Hiyeh, Jackie. Haven't seen yeh in ages.

defiunaulednusznisnddonisidassnurufinaninuies (reflexive
pronouns) Tu Hiberno-English ﬁi%ﬁﬁﬁiiWU?iJﬂizLm/lﬁ/élN5ﬂﬁ7u1mﬁ1ﬁlﬁ®§jﬂiziﬂﬂ€u6]
Tuuranfansldein himselfherself ludszloan1wn Hiberno-English @1anuneds
the man/the lady ensldludnuwaziliunaunaindnsnavesniunlessiasumassm
wnaduysesunazaassnunliiuysesnu (emphatic and non-emphatic pronouns)
Wnanedusassnunuiuanmueddaemsiiudi fein aduluassnundug Seaenndes
fumifivesiiin self lunen Hiberno-English éﬁﬁmémﬁﬂamgé’mmqﬁ
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Shawn Keogh (a fat and fair man, comes in as she signs, looks
around awkwardly, when he sees she is alone): Where’s himself ?
[i.e., your father?] (Synge, 1988, p. 176 91911 Asian & McCullough,
1998, p. 46)

%) N38178 (Verb phrase)

sUkuun3elun1yl Hibemo-English duAsud1edudaunaziniig
LANFAN9INATHITIN BHUUNINTFIUIUTBIVRITIWIUTULUUNTEG NE1IABNTYITING BIUY
IS v I . . IS Y A 1
WNTFINALANIANAN 3 N1a (Tenses) ot Hiberno-English AwdsUluuNIanaNeg e A
2 1@ 19U 1387 go @NTANULA 3 NANUNILIBINGBILUUNINTFIUAD g0, went, gone U
Tun1wn Hiberno-English agiiiieua o uag went

§ﬂwﬁﬁé’ﬂwmzﬁimmL@iumaqgmwm%aﬂumm Hiberno-English A3
nanfsfosUuuuiiBentuin Hot News Perfect @dldidmsumamsnififiaintuilosag 4
visemnnsaifiisaululsiunuluedn Tnesivlazilassairady verb to be + after + verb
(-ing form) W I’m after rememberin’. M%@GLUU’]M%QEH:HW?OI%EULLUUﬂ%SWﬁﬁUUWN?%ﬁIﬁ
WU I’'m only after my dinner. %agﬂLLUUﬂ%&ﬂﬁﬁwqﬁﬂu1mﬂimaa%ﬁqhmmaﬁmaamm
1e3uiildein indiaidh %38 eis Wnafianaideafusin after Tues

uan91nil luudresnizalfnvazdinansiatns (habitual aspect) N1
Hiberno-English tiuiinnsld@nin be ner131 do tleUatainsaldnuariiuansioinmse
nsnsevinludszlonegradniau wu Usglea He is not sick. iuuszloaiiuandliiiiiuds
wansaifiietulunaitagiudaunndisan He never be’s sick. filuussloauansds
Avtnsuiewnnisaifiietuaneudliiliszynaidninduseuln Snvausnduimviioudy
Tnssaidludszlonvesnwleiuiiazlddinien td giunsemanlulssloalaeyimiiiFeiu
Ffi be WleuwEssaldnuETiuanRaTRs (Asian & McCullough, 1998, p. 47)

A) a‘lgﬂ'izIEJﬂ (Subordination)

nsasvenyselealun1w Hiberno-English dlag 3 35 laud nnslduseiu
sassnunluustlon (relative pronoun) Tnedendligamunudiuseiusassnunuiugeds
94 (... the man who | saw him in Dublin..) wien1saziiussiusassnuniiulagauysol
waznsaieylsylealagldain and
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2.3.2.5 anwalgn193mnssy (Discourse features)

[ sa &

waanlunwlesyludednindusinerlunisitneuiaiuin “lv” wse “li”

| v o H [ o 1 = . . = Id
denalinismeaudInINgaus eI yes 138 no tun1w Hiberno-English F3gnuaadunis

Heounsen deiudladeanudssinniliintu gldn1wn Hiberno-English azidenldusylen
duq Tun1IoUAIINLNIY AIAIDE19AIUATT

And isn’t it a shameful, bad and improper state that ye’re in here
tonight? Tis true for you, | replied to the gentleman, but sure we
can’t help the bad state you’ve mentioned. The weather is bitter
and everyone of us must be inside from it, whether he has two legs
or four under him. (O’Brien, 1988, p. 20 219kU Asian & McCullough,
1998, p. 49)

azuiuldinn 1w Hiberno-English fdnwa zwdufid1FyfanI1uwnnf1991n
AMBINqUIRSTIL TsuTesEnAmEnS Fuivetmiaes Fusdn duliennsal uay
Frudnuagnininnesy sl fisruiimaduinululssduinaandniseanidesd
wanllanmwdnguanasgiu saudednininaslédmdninundnguusiaumne
AoenluananumIneldy wagheinsaiidiannssiu lned nsldasswuuygui 2 10u
ANl (you/ye/yeh) LLaz‘W‘igwaaﬁ (youse/yez/yiz/yis) #3on15M4 reflexive pronouns Wi
maé’wﬁm"mmﬁlﬂé’aaﬂuﬂixiaﬂ s2ulU83n1519 objective pronoun unu possessive
pronoun W me ma would fuckin’ kill me. (my ma would fuckin’ kill me.) esnnluy
#umn The Commitments finssufiuiesmesunnavesiazasidundn Fadrulugidu
awyafidnlusedmeiuuazmaias lunasiunusssrsvesuadonsasdunisly
AT WUINTFIU

agslsfiniu fAdeueainnwdainguuuulesvudazlildniwdinguuuuuinsgiu
wigameiilassairshieansaluazamdnriadieiuniwidinguuinsgiuey na1IAeiinlg
uanensnamsuudlifotndumsuandralasduid wiluusziAuFosnnsanenentng
awanenaiy AN wdnguiuulesvuaznwinedinnuuansaiuaeud1amn
fisluFesadlassaidlionnsal viaFesddvinsinussauleTuiionalifegluausssy
e nsudalaeifisuissmnuszifuanuunnsisseninanwdufunwivatomslidauya
aiftsuituisroutiaildenn lunsdifideiadonezadlidenusiannsgiuny
WAULALYRIuAsTENsLUaTAeEeInseanidesiunisldnvauluaianatsves
Uszimalnefifianuudssvananawninennsgnludeswesduisainiseendes uslife
Tusnidlasduduguioulldnvifetu funwilnefuiifitesoshannsaneulang
Tulssdumanidlédoniungauyd sadunwidunaianasifinisesnidssdnan
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[y

awilngsnesgrilussiuviaudlinnnviedesauiuludledieuiunwaudug lunianans
iy nwduanssayEidniseendesuuuiug ae iesniidenssugnfivdsusedu vie
AwdiuuasUguifiniseonidenssugndisanawineuiesgudisndndesau el
wovlisuilatenulandumadesegedaausinlain

=

2.4 NSANYIANYULYIINTHINUNIYIUYS

]
ATWIRY ﬂammaawwmmﬂmwﬂuiﬂmmamumawaaummmas]mwmmﬁsa
awdustauansatuluSesssuudss mdn uaslassadrmishensal awdudidan
vodlneilegd A fe mwdulvewie nwdulvenans arwdulveld wazarwilnedu
S meinedumadiin g dAdruBs e i dundn uatinuuanag
Auluaulassadrsuesusyluatiagnin (Kalaya Tingsabadh, 1980 819k LUASUAN 1929

2543, p. 1)

D. N
2 eC®_

wulddginnaeiie Tulsy welngsnafifinnuiuduvesmuies ity A7
dulnewmie n1wdulnenans mw'mulms[,m wazn1wlnedudaiy lnsudas mwmuﬂm
LaﬂaﬂwmLLavavwauamawmmammmﬂuuq Aefiusenty egelsia fideuesin m‘mau
Tnewile nwidulnedau vienrwdulneld f&dnvaugnsesndeuazidnyifideudi
uanAsannenganassuduegiann mndenudaiunwiiulunianasvesUszine
e Aenwidumaauyd TnswiuiiFesmuliiduinasgulutondsswesiunduatuuas
tanareneadunwidunigauyindaiudmiasguluizeweadsuniloutueivas
WNzaunIn

AT 215299 WndniimwnediyeduludmiangaugEidudnanuiugesmils
yosnwlnedunansifidnwazvessuuissagnduaza e synunnsisannauiugesaun
Tunwlnedunans duflsamavesnwlnengauysiidnuuzunnisananinennsgiu
odhadudn Sniagfiendoegludminnigauyiimsudusesinazidonduiomniin
“woinua” (2543, p. 1)

PRIGER . wnadld (William J. Gedney, 1972 919U lUATUAT 15999, 2543, p. 22)
UnanwAtansnanuUse FRvesnwinsy ﬂaim IauoLA3esiiodmniuins1sRissuy
F3suENAluNIYINTENALN n3esfloninaaildeisenid Na89I55UENA (tone box) waz
FENIAENTUNAGRUIEEITIYNA (tone checklist) m:umiwmalﬂu
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M5 1 ensatundenssagndves William J. Gedney (1972) iguiugnus 3 wy

A B C DL DS
\dedlewe-L@unnLnsn
1 5 9 13 17
*s ph hm =18+
alalwe-dna-nn
2 6 10 14 18
* 5 8
Yo EULAE
3 7 1 15 19
* 2 ?b 18
EENERTE
q 8 12 16 20
*bHblm z 28
A B C DL DS
dnwysad 1y 1319 | 25.9n | 37.900 | 49. win
Hlnvava 2.9 14.81 | 26,0 | 38uden | 50.an
3. 9 15. 191 27. 39.91U 51. An
INYINANY 4.9 16. U0 28. 11 40. Yam | 52.nu
nadn 5. 91 17. 1 29.nan | 41.9n 53. fiU
6. iy 18. WA 30. 93 | 42.@en | 54.15u
INWYINANY 7. Uu 19. U1 31. 11 43. 499 | 55. 109
AUD 8. WAd 20.U13 | 32.U07W | 44.87U | 56. AU
9. A7 21. o1 33. 91 45.9an | 57.8n
BNWIHI 10. i 22. N 34. 11 46. in 58. Un
UUTAIIA 8 11. 3 23.ual | 35.10s | 47.gn 59. uA
12. W1 24. @ 36. 31 | 48.\d0m | 60. 180

mhedsnssugnalunwinasfuninawmansseuieudause I6

Y @

loduasiald il
=2 1 = Y a = § & 1
A vianede nigdsnssagndauaunusinglunersdilunaglad
LATDIVHNELITTUNAMIAY LU U1 AT e
= | = o a o 5 & a
B vunede mieidunssagnanaiuiusinglunenshdusasiivsaaming
FssaugnAeNiAY 1 in Uy
C nuedie wuledsssagndauduiusinglunersdiduuasd
LATOIMLITINENAMATY LU U 31 eng
D nu1gfe nileldsnssaendnufdunusingluneisdnisuaglid
LATRIMNNEITTENAMAY TwIssaiend D 1
WU AUEUEIIV0IATELBNTNAADN1TTINUNALITINENA Fatiu
(3 = I = 1 =
75500807 D Faueneenidu 2 1dusdos Ae
DL fie @enssaenanusnglunerdmeaszidesen wu via den Wy

DS fin @anssaendnusnglunendmeaszsdedu wu 9n Ju du Wusu
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drluiwineuni 1-4 fs ndyrurduvasdnusnglundenissuendluuiazun?
Ingdnvauznisdnenansvaamdyyuzauduteulanddgyuainmsuendenssaugndluniv
nszalnTiliseuuissugnAdanuuaneeiy

W 1 dedlawe-dununsn Weulanu snusge laun v a g e A v a v

w7 2 @eselave-dda-in Weuldiu snusnaisanis n 9 4 U
w9l 3 Yaududess Wisuldiu Snwinatuams g a U e
we? 4 dedlaive Wisulaiu snwsen kA 1 w3893 @ 98

FEUVITTUENATDIN W INETUNIYIUYTANATUN FUNBNUNNIU SUNBYIUN

FUNOAMUNTUINAY KATEINDMILNTELAY UTENBUAIEMUIELAEITTULNG 5 ileides

ULAEIAUTZUUITIUYNA LN IMENIATTIY RSN ¥AEVNNTEIVR EE TSN AT

2 Y9901 INEAUNIYAUYTUANAIIIINNTH NEUIRTFILOE1AUTA Na1fe 1E8II550ulNA

71 2 lunwlneusspudleusinglunensdiluszuymngiuilundenssaegnddes B123 &

Durneadiduniussauimendyyugdnysas (B1) waz snwsnans (823) uasiigurssauend

My wel 1.2 lunelvedunigyauyiastsnglunaenssaendlauinninniwineunsgiy

Ao uanainazusnglundenssmgns B123 wdrdausngluissugndves Ad Fududii

Usgaumendyrugdnyiauaslifilissaendmiuladnme nssiudessewning B123 uas

A4 Yo wnedunyIuy I lilissunissagndmhedsatuieiuawivneunsgiu

WNUARNAUNUITING UM ESITTUENALUAT (WATUAT 15398 2543, p. 184-185)

M3NN 2 STUVITTUYNANWIINEUIN I

A B C DL DS
1 2.5
2 1.2 1.3 2.2
3 2.1
4 1.3 1.4 2.3 1.4
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=

N3N 3 SEUUITIUENAN W INEAUNEYIUYS

]

A B C DL DS
1 1.5
2 1.2 1.3 1.2
2.1
3
il 1.2 1.3 2.4 1.3 2.4

AIT8lANUNINITINNITUIAENITNIANBILWIAAITIUNTTUNS @1 TIAY Vo]
AIEIAARSTEUU-MTNT LardnuaIzYeInIw Hiberno-English %qmmifﬁlﬁf\nﬂmswumu
5saunssuandunwinsdidylunisuidymnisutasnisau Hiberno-English vesa
azasluurfisnnFos The Commitments TnsSond noed ndnife fiteariiaszsidiun
suatuinfinisldniwedndlsnuuuifnvaerasenvinazany ieiduuuwimadunisden
Fsanevengnrsvanems Tudusemauianwimansseuu-nihilves M. A. K. Halliday
fidvazthuienesiludureanslinwyevesusaziazasiinsuusiuamuiunsineg
ManmuIndey anugnediey wazusunluunaunun Taglinisusvesnwiluaduudad
auaenAdestuNMIulsvesnuludunduatu saudanisvihanudilalufiiuas Sy
LANN2AI830 197 Hiberno-English lazheligiduanansaiinsizsinnusieinsgiuves
awlusunisesnides lennsal uagmdnsildgnies ileliaunsanenensenuniy
awaenslnedindiduenuninvesiaunduati wenanid msAnednvaziiues
nrwlnedunigauyd wgdaeligifeunisnisesnidesiianinsgiureanwduiun
Uszgnaldlunisinenengniwidanemns deazfudselovisouuimslunmsudaseeliio
azviouauaInsgIulalndfssiuiunauaty
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fazas nuazn1siiudes tiaueuunAnnuriasaiuidensiios The Commitments
fifdeUsziunisiflomewuniluiunlesuausuaynsuanssndnvaivesuilosvaudy
u39970 TIudednuarnsuUTvesn wlufiun wasdnumznndnguiuulosuiiutom

Tunsudauazmuumenaismsuladivngaudiisuiloussnulgmininu
3.1 Useinguds

Z00h noBd (Roddy Doyle) {uinusgiusuazinleuunazasviilesy ialy
AsouutuLsIny wndulnludodauiingumuiienensesivau dutenldnarady
sunuvvelosanuiluuaiiotsyalnsaie The Barrytown Trilogy 19197 ABAAILSD
nsAneAaUAIanIUgMn1n University College Dublin Lsuwi’wmuLfﬁJuﬂgaaummé’ﬂﬂqw
wazgiimansognansd Aeudiazdushundutin@eudiunaily a.a. 1993 nudsuveasioy
fneayauisndlesuaus lnowiinanudeunnnmie Tiun 25sunssudlng 255anssuin
unagasai unameuns uazFesdu wildevesvmaraianlunisthuaadunneuns
SuainuailensiFes The Commitments lu a.a. 1991 nuidlsuvesmesddinlngazduios
fiintulutspimdlesuaud TasanizetsBaferfuruduussnulungsiuau aeediuaue
TinUszir Tuveseumarilffewidsudiunsussegainunduazunyavosiiazas 1l
Fordsannlugunisldduisantmdnguuuulevuazmanasnunelunudeu waau
YoawdnazwlsluMmenisazioulseinunisdiauuaznisidlosvesunilosdlugg e 1980
(Kellman & Magill, 2009)

3.2 ATIZUAIUN

3.2.1 1594988 A2aTAT AN HAZNITAIUISD9

The Commitments Wul3aasngIfiuAunyuIuealesvaoiauiivedn wisa
afad way wINawn Weawes NllAoulinNINIAIUANATLATAINHUITATIIAUAT
meiu wannddldmumuieuadeieuiivedn 3l uSuled uluddanse Julinsden

ad . ” a ad o | dad £ v v
AUP3HIT “The Commitments” WMAWNSIEUIANTINAUASTOAILUEA 60 ANNNTTUUAUAIY
‘the’ MU a9 InUsEAIAMIANITNIazdAuNINU g T uLIadATLEY aU18n29
The Commitments finsufiu Wlaelad Wiunu Jensudaidnvinnesiuauiuieds

seAvlanumatenazauninaudun Nomilsudzliresinsaissanisnunituminlatn
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AurasliladinisgnunasesiaegiuiavendronandauduiamateSesUdudwale
a1s1sasglesuauddumarlutewweinisliotnisunasodnaziasegia Jameednlaiings
Innwnsalanimaseghanasdndluragduihunsanieanmanuiluegresialesy
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The Commitments Weutulutsiivsssnaurilodsammiedngldmnianais
Fuuvsanuenauuazyleviuiuassuauiviuauduauineny Yssdudgmann
gndnuaznisegluruduiidesniiduludsnunansfundenlossewinaumisanism
lo3wuazyueniiueauiiulusisadainaissy 1960 Fsazifiuldiidazasudniinisyn
WisuiseimlevRenuinduisglsvuazunilesfuaufoauiamundlosuaud 3ul
fazasdnvesdesdimnudeimwunilildiifennutuieviniy wisdinnuddalunis
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34 The Commitments §3lasudninauiarninazesyikensiuawsiuuinnitAliey
Fahuresyniledy fafunmaiulaulugafifiudauendiuinmasasvsiauasdenuviili
mjuanngledeludos The Commitments doshususisludunisitinegsonludanuuas
N15aseananwalluINv0INUEEIUNTIEUAUAT

AAZAT

lufidfideaenaniuanegiasasivnngluundaassuasdnigldnivsinguuu
lo3nduduannuinituy gisenudedanaiiaresnmariinisldnndnguuuuleisiiu
awlsiiumnanis (Mwiye) Tasgunuuniswafewsdulsslonnuferdun uiold
v sulufadauasuazamey uandiiduinfunguenrudusssouiiauainaunty

a ) « e’f” ~ = O ae v o
HLWYINIAS AT Iﬁ]a LWEJQ?]HL@EI?quuumiﬂfﬂqwq@\‘lﬂf]@LL‘UUlﬂ@ii']u

n) 3udl wSudnd (Uimmy Rabbitte) 3uTTu{IAN1590339 “The Commitments’
Falgsuidenlnemsauasiomiawny isauauiindunssneduiousiudussuiunneu
winwdenIuiiduddnnisaeussmszdndfineaduasnismainnnimmane widuau
2 9] Y] ¢ = a aa Yy = oaa a a da
Henuazasienmanualrend sauluisfianiseunInieasutudanfonunsuuilya Juid

a 1 o A v a I3 a4 A Y v o ¢ | a 4 &
AuAngaiuesnagldaunsuuileailuesosoasrioudndnyalvesnunyuanilesvidu
BUTULITIULUUNINLD

%) 198 Wunu (Joey Fagan) lansudaguinusyaunisalveans ‘The Commitments’
laduazIndanssuntnmntdieaeiu laduintilusesminudiunynimunsuay
NSUAAIUULIT TaDo19IAsiUsEaUN1TAINTIINUAUNAURS lgadaftszaulanun

Wnune vRuazaunTnsniva eseus Ui 15w 1NNy TUINATINBRAINANY

1%

A) Aupau Al (Declan Cuffe) n3a “iala” (Deco) Hilutnfesiivesa ulvegn

Ay
ndeadennaudnlurmateay winiduddufudndyyiauazauaIunsaninuns
TAuae Fudldunuinalainsaissdlunisfeunanioneuilnnidusuagdeanaseanuily
utdd inladiidimesiinruausoinnitaindnluiseudug wiwiesitidausil
Andgmannuneanelungudailiivndesssnainislufige

9) @eu aLNY Weodlnes wag 1A d@Aaa (Liam Outspan Foster and Derek
Scully) Lﬁauaﬁwaamuéfia&y’ag’qLamam The Commitments tviawnuidutininiswén
wazadaduiowa wivslidesiimnuaunsaniedunusduntnuddesnuiduiazasd
dnselassdontuaintuanmsnsyiuaranuiivwenniigessnercmuss
wazyunmuduilindugdanss
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3) ngua1ddndauasuluis The Commitments laun Biuani tA3sn (Imelda
Quirke), 41013 wasH (Natalie Murphy) waziuesi ufanaidu (Bernie McGloughlin)
wiidwanisesniudrudfnfiviiliag The Commitments wufuaMudNSINIAURS ue
wanisotesfddrudfalunisvi i lulddellumuiy N13N58YNT0NaNa139 YA
ANUTALEIINIElEI INTITAINTN VNG nateAulinNIANTdanItunInsaLaraAL
Soduadyguladisinladlddesnisguise nsnseviililddmasylsuninfuladud
nanewduaddyminglituianssinlaweureudiuadni auaavhemnuiinaudauds
fuaudesgutlulneuseny
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1589 The Commitments 944

1) frazaslues The Commitments HUlALNRA8EATNLINADUVDITLTY
wsseny Wlddudaiuaunivienuefianlag mileuiuludseudagtu iFosnsileslu
Finuiendosturutumdsauegrmanidedills auusassududngdnsaeylall
winfleuiy nsiduauruduussnueralifansfeenedinumiloufurutunans
iovudugsiiagannsoiinariddudas fulufunisfnymanuiifisiumie
a5 19asIANUAaU dunTIRUAT LWWJnmﬁﬁiuu@iavi’umﬂméfaﬂﬁﬁlﬂﬁumsﬁwm
mﬂ‘uu,avLamﬂmmﬂmmmiam ﬂmuavmam £5uUspifiutuaruosinmney
%ummmmaammummmumﬂulm W'mLsmﬂmmmaiwaﬁimmﬂaﬂmamau
“U’mﬂ’nmLU‘L!%JEJLLau@@]am%leEN%TJIE)?U“UU%HLLSNWHIWL‘U‘Lmu Fe 7103 7. woaod
(Timothy D. Taylor) QL?JEJUU‘VWWT}JJL?EN Living in a Postcolonial world: Class and
Soul in The Commitments l@na1naisuszifiuizessnanvaiveswiloss aauzoy
FunsiuLarnisiiewesnuniluusunlesuaus ludaun The Commitments 13
2 Usuifiu wall

“The difference between most members of the Irish Renaissance
and the contemporary musicians in The Commitments is that
Jimmy and his pals are working class, and they are not working
with ‘high art’, but rather ‘low’. They are not trying to create an
identity, but to empower themselves in the identity they
already have. And they are not interested in politics only, but in
bringing music and politics together in an attempt to make their
lives better.” (1998, pp. 292-293)
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ArILANEIsE AN dnvesy ATluyAaUIeInTUsERUS YR
leSuuaziinaunsswavegaiieniuuidensiies The Commitments
Fotufluandiouq veswnfurutuussu waswaninlaili¥eassd Aavs
fuge mnudu ‘Favzvesrutuany wanwldldweeuadredndnual
VoAUt UL wingremdnaiuaduinurosmanaluuuu
Huey uarmnbildaulaudnmadoariby uidnihnusiuaznisiles
nsmdatuiion i invemniaity

“African-American/Irish  connections, class, colonialism, failure.
It would seem as though the book and the film tackle political
issues pretty squarely. But both works ultimately place all these
considerations in the backeround. What we get in Doyle’s and
Parker’s The Commitments are pictures of Dublin working-class
squalor and despair, snapshots instead of an engagement with
these issues.” (1998, p. 300)

audloudnimdsdennznineuniies The Commitments ssficnevan
Useiiumnanisdlessngg Idegrasiud lidrazdusesmnumioudy
sywisymuen3iu-suifufurilesy Bewuty Fesdvioraniay uas
AUANLAR LLGiﬂ@ﬁ’]‘EJLLﬁjﬁgﬂﬁjﬁﬁﬁﬂ%@LLauﬂ’]‘WEJL!G\%ﬁﬁﬂﬂidauﬁgﬂ‘wﬂm
mmuhmawaﬂ The Commitments U84 DoyLe wag Parker vil#L91
WunmyesAuAnmLaANEALR T wo st uussuluduay Wuam
TwmumﬂmwgLﬂuﬂﬂimlﬂmmummuﬂmmmmu

2) S0 nowd WeuuIens3eq The Commitments Iﬂmjuﬁumﬁﬁwmua
mudusuressazasiinaimniesamuislesuaus vieq fisay ATNNAY
musmalaﬁsumsmmumiusimamwLUuﬂwwww‘uawnlassuiuﬂiqm‘uaumaaﬂm
509 LwaimmulmugmamaﬂwmmmuLLﬁamuﬂmlaiﬁumurmam‘uwaumuwmm
a3 laglausu U39 (Lorraine Piroux) lonamfsrnumeneslunisagyioudndnueal
g1alo3vruuafensiies The Commitments luunaana “I’m Black an’ I’'m Proud”:
Re-Inventing Irishness in Roddy Doyle’s The Commitments” 1111

“When Doyle inscribes identity within the plain language of soul
and slang, rather than upholding a full-fledged depiction of
Irishness, he precisely sets out to deterritorialize ethnic difference
so as to re-invent identity as an on-going process of hybridization.”
(1998, p. 46)
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because if it had been Gina
Lollabrigida’s nipple I’d have been
sucking it, not blowing into it.”
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fa08197 1

Comrade Pillai himself came out in the mornings in a graying Aertex vest, his
balls silhouetted against his soft white mundu. He oiled himself with warm,
peppered coconut oil, kneading his old, loose flesh that stretched willingly off his
bones like chewing gum. He lived alone now. His wife, Kalyani, had died of ovarian
cancer. His son, Lenin, had moved to Delhi, where he worked as a services contractor

for foreign embassies. (Roy, 1997, p. 8)

g hamelala sonumaadiiiniinlssfind wiamdenduefifindduniiiiy
nanedudnn wiusunzsiduianlneg agiﬁﬁﬂﬂatﬁamaﬁma me’]ﬁaﬁwﬁ’]ﬁumw%ﬁaém‘]
uaswinlnewaniofisrfansrgniivdeus umiiounnndss aoudiuneginuidier faed
asspvndulseusadaldmeling dagnuefe wilu eluduwenisumvihoulitu
amummmﬂmmﬁl,m% (@nla, 2550, pp. 15-16)
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M10819% 1 “mundu” Aerianseuled nemerniuuazdeudunivsenty duyld
[y [y a ' [ a 1 v [ 1Y A <
Muluwausginsay niiwwe vdnzdanwniy waeniinedaind uiguladionuuasenudu
A “dysiiouns” g lakazeuiiasedlaglifinda uin1swladnuusilliazyiou
Tiut i maIaviavnsinusssuduiounag19le

Fraenadl 2

“Ay-yo, Rahel Mol!” Comrade K. N. M. Pillai said, recognizing her instantly,
“Orkunnilky? Comrade Uncle?”

“Oower,” Rahel said.

Did she remember him? She did indeed. (Roy, 1997, p. 61)

“$m Tueaton” e, B, 1Bu. Talafenin wrdiseldviuil “Srameqdddesn”
“lAAz” TIFanau

o lavael wwedilan (anala, 2550, p. 146)

F198197 2 aziulaindiazasanielalainniesiganieoniyiuagify
(Malayalam) Faduniwisisnsvessginsiamenialsvesssmeduie Tnedaiiy iwesiu
e (Jasmine Fernandez) laasunganuminevesanmaiiilined (2016, p. 11)

- Ay-yo (Aiyyo): An expression of anxiety.
- Orkunnilky (Orkunniley): Don’t you remember?
- Oower (Ower): Yes.
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They had no licence for selling liquor, but there was no law yet against
prodding some of the new veshches which they used to put into the old

moloko, so you could peet it with vellocet or synthemesc or drencrom or
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one or two other veshches which would give you a nice_quiet horrorshow
fifteen minutes admiring Bog And All His Holy Angels and Saints in your left
shoe with lights bursting all over your mozg. (Burgess, 1962, p. 1)
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“wsgthdug” desndulanesiaesmiifunmasfeunduduresiuuasiu (Wsuan
NeU, 2558, p. 7)

Nndhetaienin §ideuesiiieidunisulantissngusinannsguiiagiousaui
wuvessiunlelusziunils wisdunslilduansanuunnsimanweg s arauiinus
anunsoviigeulasuiiannuudanvesniw egalsinmuunulavesusiuan wgueradu
mawdafisslumanisaremadomnni wagiiidsanudlaludonmesoudy
ndn Ussiudenafidwilieosssaduvasnnusianasgiuluduatuliamnsodienonng
sundagmslaasuaauin

Feifu Tuunulandsdoidos The Commitments Tne Sond nesd §Afediaamdiudn
vnidenisnmsuvalunuuiiaesiensudafuniulunianatsvesussmelne Tnewdud
Fosmnulifuinesguluseadssesshunduatuagiunaenenidunwiuidailsl
Husesglusesweadeuniioudusisvmunzaundt iesngidoussin mslénwniu
TunenanswessemelvefifienauuussuvananawineinasgiuluBewesduisanisesn
Ao udlifoiuandulnedudeugumiloulildnviieatu deil asddsdsnsdenon
Aulildunnsgiuveaniwmedlimsiunauiullauensiiligeu dniiniwiiany
wUwagindnaus nilalddnlignwdudug wrey
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3.5 Jgymniiwusazuuamnianisuiley

daymmdniinuludiun The Commitments Aofaazasiinisaunuiiulngld
mmaaﬂqwmﬂaiwLUummwm AuviauATANAT ULA AT AT ALITEINdUALYL
Funssungumisiudinsiu dauasasdmety oy fifeueciuumdivangaly
msmevennusssguluiuntuRenisulalagldnwlnedunigyauyiudielunig
waiflevilvigerudeinmarasinmsyaniwiiiamnsgiuate auglufunisudauuumn
(Thick Translation) Fafunisudauvuasei welsigeulisuifaanundaiuesdBoui
deunssaunsstunlinduntssinguunsgu Ineduadinseduneussnouifisfludan
B 1wu Beessn vidonsldndu natstlashligeiusiusunldinag luddnlvaduauivly
wazidladsrnundudulusiundadudnuuzddnedmilsvenssunssugandsenaniay
a1ud A1 woulnd SUievt (Kwame Anthony Appiah) L@uadn “n1svtiaanudala
sunssuduliisussasdoudlaluduvenamuniiuiaiwesifou uisiuisansiomun
fifiBousnisasdeimuunauninlulsslon Biiegdunstisuiieunietbesisoul it
Tusunuazlulananuiduaisuandun” (1993, p. 5)

dmsunsdeveaiunduniwilnedunigauyitu fiteandendienonlaedy
Snuauzangmenwiuiinlifeasioulifuanusaasgdlusivesdss dan1wlne
funnauyEtuiiszuudenssugnimhedesdannnwineinasgueguiaiesieidos
15sgnAaITey nafe AdnyIidsnsIagndatylunuineuinigiu mndu
awilveiungaugFezoonideadudonssugndon Wy @i a1 luntnlneinpsgiuas
sonidoaudu 91 Tunwlnefunmgauyd Turnsiinwdulnewie nwdulnedam vio
mwdulneld f8nwugniseanidsalazmdniideudiaunndnaninnvinginsguesis
Foau mndendeveslasthmdnnisesniisswesntuiumaniaussgndldenavinlvia
sraumsgiulunisidatenisguandiainifuninanuilufuady el welviaiueiis
umspudsaseglumunuaziiioligeuliidniumuvaiamiuudanuusseuiuned {iduay
fuisandnnisveadenssugndlunwilnedunagauyinnldlu 2 mnemyfonisuvad
ATINUYTUT 1 A3TNUIYTERl 2 uazassnuuygei 3 Adazasyaiulusunuazdias
vhevsylawiiy Tnsagfunidenssugndiuresinwinemasgiunnidedidudes
295asgndlen aufegamstudssiuandunsafiuan
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Huauiiyauvan usvnaglddmaineudrsgnm wazifuniwdinguaisminsgiuing
winusouiiludedodliflasyanundinguunsgiuas esiivsasauudanilield
FasmnuaUnimumwlnennsgiu uenaint wiileadazergunnnineudug wiinfuans
puinruAfivszaumsaldlunnueny fedutiafensdinuiesioivlidmalunislde
AssnuILwnuALIeNY §ideTamorimasinunufivaiauiuunyavesfiazasladie
“HU” WNLATTNUMYTY 1 WaE ‘AN’ UNUATTHUINYTYT 2

3.5.2 N5 MATNINAIYIAY ATVEIULASATELAY

fun The Commitments fn15ldaduainnrwidenguuuulesvidusiuauuin

lngianizegBemmeuiazmataslun1wdinguuuulesy deiugidedduunyssan

Jymadananeendu 3 Ussian ldun nisesnidesluniwisdingulesufiunnmigain

AIBINGHUINTFIW NISLUAIERAS kaznIslgAmeny

1.1 nmsulamineanidesluniwdingelossiuansainnwdengeannsgiu

1.1.1 nsudadniimsnseudasendyvuzaagaring

unuda

-No way, said Outspan.—We’ve been much
too busy for tha’ sort o’ thing. Isn’t tha’ righ’?
~Yeah, that’s righ’, said Derek. (1987:3)

“lyifivson” wMWiaununey “wmngguiuaz
Yi3anssAtuey 53lul”
“I9 gndes” inSaesy

ANB5UNY

o ‘N'd 1 = L% LY ¥ o Y &J
nswdadfiinsnseudsandysueigameeiarinlansl
1. Tumnanisnsauniamun inglusnelae i nswnu e
2. wlavawelagsraunwingiungauysingligaduiam

tha’ sort o’ thing. Isn’t tha’ righ’? (that sort of thing. Is that right?) Uszleaasnanadinisnsou
Foaiindyruzingaine Faulanovimmaulasmeisnmsnauawilnedunigauyimudiing
wnsgulusuatuynameviiuniUaianuwusuiuliuageudindn guuadudenulalneis
wann T nedumyauyEifionansausianasgiulaglidasmummiai

1.1.2 nMswlamniinisnauLde

unuda

-An’ I’m Derek fuckin’ Scully, an’” I’'m not a
tosser. Isn’t tha’ righ’? That’s why yis’re doin’
it. Amn’t | righ’?

- s’pose yeh are, said Outspan. (1987:6)

“grawiia faalle lildleans Tolva? du
Dumguainannilsnneeuns quagnlve?”
“gily” wiannuna
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ANasUY

mwdadnifinendudesenavilasd

1. wanssudunwlvesnssprulagliduaenanninusng

2. warmelngisnaunwlneiungaugElaslidaumsd
fiduidenuvauuud 2 wWisuandliifiuausinanasgilusumisiduuny

Wil f13n fuckin’ 1uad “An’ I'm Derek fuckin’ Scully” (And I'm Derek fucking Scully) Huta
wovindud infix dlewuaunie

-fucking- (infix) used as an intensifier. One of the very few infix intensifiers used in the US or
UK. (Dictionary of Slang and Unconventional English, 2007: 274) IuU‘%U%ﬁﬁal}mmﬁmmiLﬁu
Forsawazanuidusundavhusssgnali fafufuuaiddiBnsuavnmeUssidudanadae
nsladasnentvuateniein “Ve” ieagvieuaulianmuaziansifiuindunsieadon/
pzlaumdaunisunysznia

“_I s’pose yeh are” A3 s’ pose WUMNDONLABININIINABIBING BUINTFIUNIIZTNMTNEAY
e M9l Juialditmsudavawelumnadduiveiansninusinsnsgiulagnauniwingdiu
meyauygslusuvismassnundludseleatilu “ginly”

1.1.3 n1suUaAnin1s5auan unula

Jimmy spoke.—Why exactly—d’yis want to be | 8¢9 Judfin1uduin “viludwinuilsesinyiy
in a group? (1987:5) 0N

A195UY

nsudasiifimssudenarlésd

1. wanssidumuivesnasglesiniuanenonusig

2. wavaelagTBrauntwinedungauylaglhidadumis
fideidenudauuud 2 isuandlififiuausinanasgiulusumisdduuny

viall 28 d’yeh (do you guys)/ d’yis (do you) 1un1ssiuAesn1wl Hiberno-English Faduunf
s waluiinUseiniundnaziinainnisnsewdes vl duuaifenuualagBraunwilveiu
nayauystumwmismassnunaludsgloawumunlaesuigluluasausn
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1.2 NM5uUaAIRETULAZANELAY

1.2.1 msudamauasluniwdenguuuulesy unuda

~An’ Dubliners are the niggers of Ireland. The | “Ausvauinelelinuslosuaunlng wanwsn
culchies have fuckin’® everythin’. An’ the | #u3anags waanandudunounilende
northside Dubliners are the niggers o’ | l8ilnvosnudu wasenul wade NAslsin
Dublin.—Say it loud, I'm black an” I’'m proud. LLanjQﬁIQ”

(1987:9)

A5U"Y

nsutamauasenavildsed

1. wanssidunmwineinasgulaginiugievenaueig

2. wavaelaeiBuaunwinedumyauslaghidasumis

A1 culchie (n.) fIAUMNEI1 “a person from rural Ireland, Dubliners are sometimes
referred to as ‘culchies’ (KD, Dublin); ‘culchie, Dublin city person (A Dictionary of Hiberno-
English, 2020: 138) Ium‘umuwma ¥ATA189Na1204 Dubliners aa satfu The Culchies Yaed]
AUMLYIN “AUAUAN” 1NN mmamwwﬂmmﬂummuau AI38audadn “winisn” ey
= v Yas a & a
mmammuﬂqmmﬂmaaumm Tagleasnisudalunuud 2 Aeulasaselasnaunielneiu
MEYIUYSNOUANIAINAININTFIUTUAIT “Wannsn”

—Does he call tha’ fuckin’ voke a synth? said | “nsiuiSeniAsauieduIfguasannse” Iudl
Jimmy. (1987:4) na

AasuNY

nsudaranaseravilédded

1. wanssidumuivesnasglesiniuaenenusig

2. wavaelagTBuaunwinedungauylaglhidadumis

Uszlom Does he call tha’ fuckin’ yoke a synth? A111 yoke (n.) fim1uvsneI1 any contrivance or
implement; something whose name does not spring immediately to mind. (A dictionary of
Hiberno English, 2020: 408) é’aﬁ?u‘tuu’%wﬁjﬁiﬁammdw tha’ fuckin’ yoke (that fucking yoke) il
AMUTANY USRI UAUATIN that fucking thing Iw“l’]‘l?ﬂaﬂﬂi]‘iﬂiﬂLLUUUﬂG]ELumﬂ‘UUiiEJ’]EJLW]‘L!ENIG]
amuwmwmmﬁmma@aaﬂ Seudasenunin “wiseaitetiy” ilenwmumeTUAELaTFEnAS BT
309 synth (synthesizer)
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—Jaysis, Jimmy! (1987:5) “pszidn Fudll”

A5U"Y

msudasauaseravhldded

1. wanssdunteninemnasgulagliaueumig

2. wavaelagTBuaunwinedungauyslaglhidadumis

A7 Jaysis! /Jayzus! /Jaysus!: Tun1w Hiberno-English fiad1in “Jesus” lunwdanguunnsgu
finllumauarsemgmu (Dictionary of Slang and Unconventional English, 2007: 364) &slu

a g o Y & o o A . i Y] v =
Usunilvihmthndumenmuusieaiudnii “Jesus Christ” ludsgleanmusdanguannsgiu gudads
wUansaiaan “wsidn” wazilalieemusnunesgumusuatusmensiaun e lnedumeyauysidy
AT “WIzian”

1.2.2 mMsulan1vieu unwla
Jimmy grinned a sneer. DU
~Fuck, fuck, exclamation mark, me. | bet || “ladn wn3aanennta giiaedilufn”

know who thought o’ tha’. (1987:3)

AasueY

A1 ‘fuck, fuck, exclamation mark, me’ (fuck me) I‘LJ‘IJiziaﬂﬁaasj’mﬁaﬂmﬁ@agjﬂizLm/lﬂ°’1
gyuiuansanuddnldmstuniuuion fasevarela agn Tnssifies Safen Wewine neania
viseviowst Tushundeduiiiinaudnfesduazinnuidnlivouisdeyuds dgniuin fuck me a9
wn3sdedosualluluggnuazveruae fisedadenuvadudiin “16dn” uazuvalinsmiusing
inasguIFut e i wlngumaauzidudni “leda”

A1 exclamation mark iuﬁﬁﬂLLﬂaLﬁammaaaﬂmﬂuamﬁﬂ Ao

1) “inFomnennta” Hdoiduumaumnvesiaas sziuldanmsfiasalidaniy
‘exclamation mark’ Aoeyls Q’LLUaﬁaLﬁaﬂLL‘UaLﬂummﬂmamqmﬂﬁiﬁﬁwﬁmﬂLﬁthLLag
A0AARDITUNYINA avvioumudurudunsinuildmanvilddudounasdlode

2) “wfesnedmass” doduunussenededes Wunmwlvemasguililunvidey

~Annyway, no one uses them annymore. It’s | “lowneg ludilanldAguasanar nauluuun
back to basics. AU

—~Just as well, said Outspan.—Cos we’ve fuck | “Waflag” l@1iaununa “insizwmdnladl
all else. (1987:4) \n3nserlusiaowmiiouiu’
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AasuneY

A171 fuck all (n.) §A2713U%1U18797 nothing, nothing at all. LfJuﬂ"mmuﬁlsﬁﬁuﬁgﬂué’ﬂﬂqmmz
losuaus mngainuunusslenasegnafionin wewiaunudesnisaviedtlideddduosaudiiy
msfmsznouiiwemnniliflasiiniesnundorlsas iteadonuanssmunnumaneii
“|1a30902ls” WazAIALAANIRTEINANAURTUR BN sHaLA 1w IneiungauyTiiu

“\p3099zlns”

—It’s just fuckin’ art school stuff, said Jimmy. “AuAvulloninlsaseufadiunvas” Jul
(1987:4) na

ANasunY

“It’s just fuckin’ art school stuff” @131 fucking’ (adj.), (adv.) AA21U1U1I1 used to emphasize a
statement, especially an angry one (Cambridge Dictionary, 2021) L18Wa15UI1UTUNT19A U
AMwaindAnan fucking Nlallddeauninenerumewavinniiludvenglugaauiiegnin
Ay Tundife“lsaseudal” laell Tone veuwafedull Tulvinvldlavesiiauteoulsaseu
Aadaranunsoasnanussvseinana degrsmoniaunuiaziaisafn {Idedadenwualaglde
My y A Y & = a ad M v a a a §o |
11 “lowan” iieulanslmiuns Tone vosduinmunsmnezluladuriaussulsassufaldniinle
wazuUalimsrnusnanasgiunusuatumenisuaunwinedunigyauysidumi “lewan”

2V

~Well, first we don’t need a synth. An’ | “egrausnug wslisndudesiidduesn was
second, | don’t like the cunt. (1987:9) aéﬂﬂﬁaaﬂ_@w‘naﬂé%ﬁ’lﬁﬁu”

A1a5u"Y

fAfoAunauineTas1 cunt uarsUTATIINsTiuasieatesiuuTunlusuatu il
1 (n.) the vagina. The most carefully avoided heavily tabooed word in the English language.

2 (n.) a despicable person, female or male.

3 (n.) an idiot, a fool

definrsanneumnetieiu fifeueriluiuniidumayaisauuemeaunundaduaudifye
Sninden unaununiiduvesnguiioudusiiqeiuegisonsanaziidmetuunsnludyaogiaue
mawamavaneuaeseruiaiuFend fedu (foiarasossnsadana wngIdeidenualag
T¥mnumned 2 “ISauuifaien” vieanumnei 3 <185, 18147 Aoradunisulanseialaglig
Uunlududu fideiadonifiunnumeiuasvesdiite wandlifiuindudneuiiguunsdaeds
neusned 1 dldidudin “wind” Sedididudeidiunngluas nundusuiu
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3.5.3 Msdeneinusssuviaddu uasdanaguandaun

2. NSANISLUDY unwla

“Bu 13oan19ides ldifeanglanssaieun
Wepduu Wivelusuuity n1sidlnsaiey”

Yeah, politics.—Not songs abou’ Fianna fuckin’
like tha’. Real

Fail or
(1987:8)

annythin’ politics.

AB5U"Y

Fianna fuckin’ Fail (Fianna Fail) Aedewssanisides Fadunilduassemssanisidiomdnlu
asnsasslesuaus Tnednnssandafe Fine Gael ifonssinmisuvadenssansidesdaiuie
amze1avhlisenisulansslagismteidemuiidnendudii “@oun woed” 1e¥nw
mnuanaTa Ined1dn fuckin’ Aunsnanasananslallfdonumneverumeusimihidumvens
Tudsaufiogninduu lufidfedleur esd fiteiadonuvalagladin <187 dhduiowandli
Fuideavosdyaiildléfianuddnudvanfunssanisideasinlatn uasuualviasaiusing
wasgsIFut U e e wilnedumaauidusn “lg”

3. AAwngadaeiuaiannissy unuua

Then, out of the blue, his ma gave him most | 91t uksAlHduYIeT0sgnLio U uLA

of the month’s mickey money. (1987:30) L?Jﬂ@&ll@iﬁ%hiﬁ“ﬂfj&l

ANa5U"Y

A131 mickey money 1Wuauadluniua Hiberno-English 1A11u%11831 “The money the
government a parent receives monthly to help with the financial burden a child brings”
wiazidueluunussersidosesidulngiduniwdenguuinsgiu waiiesain mickey money
2 I3 ) . . v = N 1 I3 1
dalueauadluniu Hibemno-English Juuadudandrenaaduniviyaluniwivaieniein
“RuYI813099n” LA IoUAINNANNNATIIUYDIAALAIL

N15UATDLANIE: VoAULASIBUNYES

unuda

Jimmy ate Melody Maker and the NME every
week and Hot Press every two weeks. He
listened to Dave Fanning and John Peel. He

even read his sisters’ Jackie when there was no

one looking. So Jimmy knew his stuff (1987:1)

a a & ¢ 2 & a
Leﬂqﬂuu@ﬂﬁqimiﬁﬂLﬂJﬂLﬂ@ﬁLLﬁ%L@‘UL@M@LUU

215N 01NE Aullnga1sgnnaynas
p17iad walesrenisataan wnuds uas

207U fia LaNLOUDIUTALANITRINAVDININ

'
a =

tesanmeuldfilasiiiu inszaziuiuifises
SENG

A195U"Y

Melody Maker uay the NME (New Musical Express) iJufingansaunisisduaiiveslsyine
89N way Hot Press Wudelineansauniuaznisidiosneindvendioswuau asisusglosuaud
Tugueil Jackie Wulineansivdsieduamivesdsemeadingy dellavaisinaiiiogasaazlu
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a ETN y 2 v A v 4 9y 2 1 a Ao
Usunillildmsaununvesiiazasuallunsussengveslsuiitedesnisdeliinudnduil dau
aulalusuauniase dduifeasldmuiniievendnuusimtdemanilin “Ungans” el
Heudnlaintewmailfeesls uazinedsamudignysiienuanauass

. A a a A Y] & I3 Ao
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